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Instructions | |Safety Age
0-6M

Max
70cm /27 in

Max
9 kg /20 Ibs
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Age {Cr} ﬁf ﬁ}ﬁ} ﬁ} ﬁP
0-6 M O-6M+0-6M | O-6M+ 0-6 M+
T - A @ @
9 kg 9 kg + 9 kg 9 kg + 9 kg +
20 lbs 20 lbs + 20 Ibs |20 lbs + 20 lbs +
5kg
MAX kg 1 Ibs
EN ES

IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP
FOR FUTURE REFERENCE. THE CHILD'S
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

Bassinet including bassinet rain cover, upper
and lower adapters.

Thule Sleek Bassinet is only compatible with
Thule Sleek stroller.

FR

IMPORTANT - LISEZ ATTENTIVEMENT CES

INSTRUCTIONS ET CONSERVEZ-LES POUR
REFERENCE FUTURE. LEUR NON-RESPECT
POURRAIT COMPROMETTRE LA SECURITE
DE VOTRE ENFANT.

Nacelle avec habillage pluie et adaptateurs
supérieur et inférieur.

Le Thule Sleek Bassinet est compatible
uniguement avec la poussette Thule Sleek.

IMPORTANTE - LEER LAS INTRUCCIONES
CUIDADOSAMENTE ANTES DEL USO Y
MANTENERLAS PARA FUTURAS CON-
SULTAS SINO SIGUE ESTAS INSTRUC-
CIONES, PUEDE PONER EN PELIGRO LA
SEGURIDAD DE SU HIJO.

El moisés con cubierta para lluvia y adaptado-
res superior e inferior

Thule Sleek Bassinet solo es compatible con el
carrito Thule Sleek.

DE

WICHTIG - LESEN SIE DIESE ANLEITUNG
SORGFALTIG DURCH UND BEWAHREN SIE
ZUM NACHSCHLAGEN AUF. DIE SICHERHEIT
IHRES KINDES KANN BEEINTRACHTIGT
WERDEN, WENN SIE DIESE ANLEITUNGEN
NICHT BEFOLGEN.

Bassinet mit Regenverdeck flr Kinderkorb-
chen, oberen und unteren Adaptern

Die Thule Sleek Babywanne ist nur kompatibel
mit dem Thule Sleek Buggy.
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IBELANGRIJK - LEES DE GEBRUIKSAA-
NWIJZING ZORGVULDIG DOOR EN BE-
WAAR DEZE VOOR LATER GEBRUIK. DE
VEILIGHEID VAN UW KIND KOMT IN HET
GEDRANG ALS U DEZE INSTRUCTIES NIET
OPVOLGT.

Reiswieg inclusief regenhoes, en boven- en
onderadapters.

De Thule Sleek Bassinet is alleen geschikt voor
de Thule Sleek kinderwagen.
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IMPORTANTE - LER CUIDADOSAMENTE
AS INSTRUCOES ANTES DE USAR E
GUARDA-LAS PARA FUTURA REFERENCIA.
A SEGURANCA DA SUA CRIANCA PODE
SER AFECTADA SE NAO SEGUIR ESTAS
INSTRUCOES.

Alcofa incluindo a capa de chuva da alcofa e
os adaptadores superiores e inferiores

O Thule Sleek Bassinet so é compativel com o
carrinho Thule Sleek.
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IMPORTANTE - LEGGERE ATTENTAMENTE
LE ISTRUZIONI PRIMA DELL'USO E CON-
SERVARLE PER FUTURO RIFERIMENTO. LA
SICUREZZA DEI TUOI BAMBINI POTREBBE
ESSERE A RISCHIO SE NON SEGUI QUESTE
ISTRUZIONI.

La navicella include la copertura antipioggia e
gli adattatori superiori e inferiori

Thule Sleek Bassinet € compatibile solo con il
passeggino Thule Sleek.
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VIGTIGT - LAS OMHYGGELIGT. GEM TIL
FREMTIDIG BRUG. DU RISIKERER AT UD-
SATTE DIT BARN FOR FARE, HVIS DU IKKE
FOLGER DISSE ANVISNINGER.

Indsats inklusive regnslag og @vre og nedre
adaptere

Thule Sleek Bassinet er kun kompatibel med
Thule Sleek-klapvogn.

NO

VIKTIG - TA VARE PA DISSE INSTRUKS-
JONENE, DU KAN FA BEHOV FOR DEM
SENERE. HVIS DU IKKE FULGER DISSE
INSTRUKSJONENE, KAN DET GA UT OVER
BARNETS SIKKERHET.

Babykurv inkludert regndeksel for babykurv,
@vre og nedre adaptere

Thule Sleek Bassinet er bare kompatibel med
Thule Sleek barnevogn.
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VIKTIGT - LAS ANVISNINGARNA NOGA
FORE ANVANDNING. SPARA DEM FOR
FRAMTIDA BRUK. DITT BARN KAN SKADAS
OM DU INTE FOLJER ANVISNINGARNA.

Liggdel inklusive regnskydd, dvre och nedre
adapter

Thule Sleek Bassinet passar endast till Thule
Sleek-barnvagnar.

TARKEA - LUE OHJEET HUOLELLISESTI
ENNEN KAYTTOA JA SAILYTA NE TULEVAA
KAYTTOA VARTEN. NAIDEN OHJEIDEN
NOUDATTAMATTA JATTAMINEN VOI VAI-
KUTTAA LAPSESI TURVALLISUUTEEN.

Vauvankori mukaan lukien sadesuojus seka
yla- ja alasovittimet

Thule Sleek Bassinet on yhteensopiva vain
Thule Sleek -vaunujen kanssa.

IS

MIKILVAGT - GEYMID PESSAR LEIDBEININ-
GAR TIL SIDARINOTA. ORYGGI BARNSINS
KANN AP VERA STEFNT [ HATTU EF EKKI
ER FARID EFTIR PESSUM LEIDBEININGUM.

Vagga med regnyfirbreidslu fyrir voggu, efra
og nedra millistykki

Thule Sleek Bassinet er adeins samhaefanlegt
vid Thule Sleek-kerrur.

ET

OLULINE - ENNE KASUTAMIST LOE TAHE-
LEPANELIKULT LABI KASUTUSJUHENDID JA
HOIA NEED ALLES EDASPIDISEKS. KUI TE El
JARGI NEID JUHISEID, VOIB SEE MOJUTADA
TEIE LAPSE OHUTUST.

Vankrikorv, sh vankrikorvi vihmakate ning
Ulemised ja alumised adapterid

Vankrikorv Thule Sleek Bassinet Uhildub ainult
ka&ruga Thule Sleek.
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SVARIGI - PIRMS LIETOSANAS UZMANIGI
IZLASIET SO INSTRUKCIJU, UN VELAK
TO TURIET PA ROKAI, LAI BUTU

KUR IESKATITIES. SO NORADIJUMU
NEIEVEROSANA VAR APDRAUDET JUSU
BERNA DROSIBU.

Kulba, ieskaitot kulbas lietus parklaju, augséjo
un apakséjo adapteri

Thule Sleek kulba ir saderiga tikai ar Thule
Sleek ratiniem.

LT

SVARBU - PRIES NAUDOJANT ATIDZIAI PER-
SKAITYTI INSTRUKCIJAS IR ISSAUGOTI JAS,

KAD BUTU GALIMA VADOVAUTIS IR VELIAU.
NEATSIZVELGUS | SIAS INSTRUKCIJAS GALI
BUTI SUMAZINTAS JUSU VAIKO SAUGUMAS.

Lopsys, jskaitant lopSio apdangalag nuo lietaus,
virsutinius ir apatinius adapterius

.Thule Sleek" lopsys tinka tik , Thule Sleek"
veziméliui.

DULEZITE - PRED POUZITIM S| PRECTETE
POZORNE NAVOD A USCHOVEJTE PRO
POZDEJSI NAHLEDNUTI. PRI NEDODRZEN(
TECHTO POKYNU MUZE BYT OHROZENA
BEZPECNOST VASICH DETI.

Korba vcetné plasténky na korbu, horniho a
dolniho adaptéru

Korba Thule Sleek je kompatibilni pouze s
kocarkem Thule Sleek.

HU

FONTOS - HASZNALAT ELOTT FIGY-
ELMESEN OLVASSA EL AZ UTASITASOKAT
ES ORIZZE MEG A JOVOBENI HIVAT-
KOZASHOZ. HA NEM TARTJA BE AZ UTMU-
TATO JAVASLATAIT, A GYERMEKET KOCK-
AZATNAK TESZI KI.

A mozeskosar esévedod takardt, valamint felsd
és also adaptert tartalmaz
A Thule Sleek mozeskosar csak a Thule Sleek
babakocsival kompatibilis.

UK RO
BAXXAUBO - 35EPITAVTE LI IHCTPYKLIT IMPORTANT - PASTRATI ACESTE
ANAA MOAAABLLOT AOBIAKW. INSTRUCTIUNI PENTRU CONSUL-
HEAOTPUMMAHHSA LINX IHCTPYKLIW TARE ULTERIOARA. DACA NU URMATI
MO>XE MATW HEFATUBHI HACAIAKM AAA INSTRUCTIUNILE, POATE FI AFECTATA
BE3MEKW BALLOT AVTUHW. SIGURANTA COPIILOR DVS.
/AOABKA B KOMIMAEKTI 3 AOLLIOBUM YOXAOM, Cos de copii cu husa de ploaie pentru cos,
BEPXHIM | HUXKHIM aaanTepamiu adaptoare pentru partea de sus si de jos
Atonbka Thule Sleek cyMmicHa AnLue 3 incluse
KoAackoo Thule Sleek. Cosul Thule Sleek este compatibil doar cu

caruciorul Thule Sleek.
PL
SK

WAZNE - PRZED UZYTKOWANIEM
DOKEADNIE PRZECZYTAC NINIEJSZA
INSTRUKCJE | ZACHOWAC JA NA
PRZYSZtOSC. W PRZYPADKU
NIEPRZESTRZEGANIA TYCH INSTRUKCJI
BEZPIECZENSTWO DZIECKA MOZE BYC
ZAGROZONE.

Gondola z ostong przeciwdeszczowg oraz
adapterami gdrnym i dolnym

Gondola Thule Sleek Bassinet jest zgodna
tylko z wdzkiem dzieciecym Thule Sleek.

DOLEZITE - PRED POUZITIM PRECITAJTE
POZORNE TENTO NAVOD A USCHO-
VAJTE HO PRE BUDUCU POTREBU. PRI
NEDODRZAN[ TYCHTO POKYNOV MOZE
BYT OHROZENA BEZPECNOST VASICH
DETI.

Vanicka vratane plastenky na vanicku,
horného a dolného adaptéru

Vanic¢ka Thule Sleek Bassinet je kompatibilna
len s koc¢ikom Thule Sleek.
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POMEMBNO - PRED UPORABO POZORNO
PREBERITE NAVODILA IN JIH SHRANITE
KOT NAPOTEK ZA V PRIHODNJE. CE JIH NE
UPOSTEVATE, LAHKO OGROZITE VARNOST
OTROK.

Kosara s pregrinjalom proti dezju ter zgornjim
in spodnjim nastavkom

Kosara Thule Sleek Bassinet je zdruzljiva samo
z vozi¢ckom Thule Sleek.

BG

BAXHO - 3AMA3ETE TE3V MHCTPYKUNM
3A BbAELLIM CTPABKI. AKO HE T
CMNA3BATE, TOBA MOXXE AA CE OTPA3M
HA BE3SONMACHOCTTA HA AELIATA B

B koMnAeKkTa Ha bebelukaTa KOLLUHMLA ca
BKAKOUEHU ABXKAODPAH, FOPeH 1 AOASH
apanTep

KowHwuuaTa Thule Sleek Bassinet e
CbBMeCTMMa CcaMo C KoAMYkaTa Thule Sleek.

HR

VAZNO - SACUVAJTE OVE UPUTE ZA
BUDUCU UPORABU. NEPRIDRZAVANJE
OVIH UPUTA MOZE UTJECATI NA SIGURN-
OST VASEG DJETETA.

Kolijevka uklju¢uje pokrov za zastitu od kise te
gorniji i donji prilagodnik

Proizvod Thule Sleek Bassinet kompatibilan je
samo s kolicima Thule Sleek.

EL

ZHMANTIKO - OYAAZTE AYTEX TIX
OAHIMEZ A MEAAONTIKH ANA®OPA. AN
AEN AKONOYOHZETE AYTEZ TIZ OAHTIEZ,
MMOPEI NA YIMAP=OYN EMINTQXEIX XTHN
AZDANEIA TOY MAIAIOY ZAZ.

[MOPT-UTIEUTIE UE KOUKOUAQ BPOXNAC, ETIAVW
Kall KATW TIDOOAPUOVEIC

To Thule Sleek Bassinet sival cupBatd uovo
e To KapoTol Thule Sleek.

ONEMLI - BU TALIMATLARI ILERIDE
BASVURMAK UZERE SAKLAYIN. BU TALI-
MATLARA UYMAZSANIZ COCUGUNUZUN
GUVENLIGI ETKILENEBILIR.

Besik yagmurlugu ile alt ve st adaptorleri
dahil besik

Thule Sleek Bassinet yalnizca Thule Sleek
bebek arabasiyla uyumludur.
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EN Approved configurations / FR Configurations approuvées / ES Configuraciones aprobadas / DE Erlaubte Konfigurationen /
NL Goedgekeurde opstellingen / PT Configuracdes aprovadas / IT Configurazioni approvate / SV Godkanda konfigurationer /
DK Godkendte konfigurationer / NO Godkjente konfigurasjoner / FI Hyvaksytyt kokoonpanot / IS Odobrene konfiguracije /

ET Heakskiidetud kombinatsioonid / LV Atlautas konfiguracijas / LT Patvirtintos konfigaracijos / UK CxsaneHi koHdirypaLyii /
PL Zatwierdzone konfiguracje / €S Schvélené konfigurace / HU Jovahagyott konfiguraciok / RO Configuratii aprobate /

SK Schvalené konfiguracie / SL Odobrene konfiguracije / BG Opobperi koHdurypaLwmn / HR Odobrene konfiguracije /

EL Evkekpuléveg dlapopdioelc / TR Onayli konfiglrasyonlar / HE n¥nim nxienm / AR 102 s sohss g cps
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22 kg
49 lbs

TN

Vi

33 1bs

YA Ve Hy i

49 Ibs + 33 lbs
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15 kg + 15 kg
33 lbs + 33 Ibs
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33 lbs + 33 Ibs
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EN Not Approved configurations / FR Configurations non approuvées / ES Configuraciones no aprobadas /

DE Nicht erlaubte Konfigurationen / NL Niet goedgekeurde opstellingen / PT Configuracées nao aprovadas /

IT Configurazioni non approvate / SV Ej godkanda konfigurationer / DK Ikke godkendte konfigurationer /

NO Ikke godkjente konfigurasjoner / Fl Ei-hyvaksytyt kokoonpanot / IS Neodobrene konfiguracije /

ET Sobimatud kombinatsioonid / LV Neatlautas konfiguracijas / LT Nepatvirtintos konfigaracijos / UK HecxsaneHi koHdirypaui /
PL Niezatwierdzone konfiguracje / €S Neschvalené konfigurace / HU Nem jévahagyott konfiguraciok /

RO Configuratii neaprobate / SK Neschvalené konfigurécie / SL Neodobrene konfiguraciie / BG Heoao6peHu koHdurypaupn /
HR Konfiguracije koje nisu odobrene / EL Mn eykekplugveg dlapopdwaoelg / TR Onaylanmayan konfiglrasyonlar

3 A
<

-

A.
A

AR SERT T S

L Ty Yo By oy
1* N\
el 88

15 kg + 15 kg
33 lbs + 33 bs

vt g Yy Vg xwl

49 lbs + 33 lbs

e

5563572001 7



Instructions

Safety

5563572001



25 [T8
26 1N
27 8
2s [N
pINRO
30 B8
31 B
32 N
33 [N
34 18
35 ILH
36 38
37 X8

42-52
42-45 46-52

5563572001
9



Features

1 Carry handle

2 Bassinet release slide button

3 Canopy

4 Sun visor

5 Zipper for canopy ventilation

6 Wind flap

7 Apron

8 Mattress

9 Canopy folding buttons

10 Bottom ventilation

11 Mounting arm fold button
Congratulations Maintenance

And thank you for choosing Thule Sleek Bassinet!
You can rest assured that we have put all our efforts,
knowledge and passion into designing the most
timeless, flexible and safe bassinet we could think of.
Before you use your Thule Sleek Bassinet please
read the following instructions carefully and keep
them for future reference.

Read the Safety manuals for Thule Strollers and

Thule Sleek Bassinets before use and keep for future
reference.

Visual language

WARNING indicates a hazardous situation
which, if not avoided, could result in death
or serious injury.

NOTE indicates additional information that
is useful for trouble-free and
optimal use of the product.

Visual check ok

&

Visual check wrong

X

J Audible click
c

Keeping your Thule Sleek Bassinet clean and well
maintained is an important factor in keeping it in
good condition.

Regularly inspect your stroller and accessories for
damage and signs of wear:

* Do not use the infant carrier if it is damaged or
broken.

* Check metal components for any dents or cracks.
Do not use the stroller if any metal components
are cracked or damaged.

« Examine the fabric regularly for tears, worn spots
or any other signs of damage.

The fabrics on Thule Sleek Bassinet can be cleaned
according the following instructions:

Apron, mattress pad, mattress cover & zip-off liner

* Gentle machine wash separately or with like items
using mild soap & warm water.

« Maximum water temperature 30 degrees Celsius.
« Rinse well & spin dry with no heat.

* Hang to air dry completely.

* No bleach. Do not iron. Do not dry clean.
Bassinet cover and canopy

* Spot clean or hand wash gently with mild soap &
warm water. Do not use cleaning solvents.

* Rinse well with warm water.

* Hang to air dry completely.

* Do not machine wash!

« No bleach. Do not iron. Do not dry clean.

Store your stroller and accessories in a dry area
out of direct sunlight. Before storing your stroller,
it should be dry to prevent the growth of mold or
bacteria.

5563572001



Caractéristiques

Poignée

Bouton de déblocage du nacelle
Canopy

Pare-soleil

Fermeture a glissiére pour la ventilation du
canopy

Pare-vent

Tablier

Matelas

Boutons de pliage du canopy
10 Ventilation arriere

11 Bouton de pliage du bras

UuphAWN=

0 N

spm = -
Félicitations

Nous vous remercions d’avoir choisi Thule Sleek
Bassinet | Soyez certain que nous avons consacré
notre énergie, NOs connaissances et notre passion a
la conception du couffin le plus classique, flexible et
sUr possible.

Avant d'utiliser votre Thule Sleek Bassinet, lisez
attentivement les instructions suivantes et
conservez-les précieusement pour référence
ultérieure.

Lisez les manuels de sécurité des poussettes
Thule et des couffins Thule avant de les utiliser
et conservez-les pour référence ultérieure.

Symboles

A\

AVERTISSEMENT indigue une situation
potentiellement dangereuse qui, si elle
n'est pas évitée, pourrait provoquer des
blessures graves, voire mortelles.

REMARQUE indique comment répondre

a une situation donnée et vous donne des
conseils sur le fonctionnement des options
disponibles.

Inspection visuelle ok
Inspection visuelle mauvaise

i
\/
X

\j Clic audible
Iiﬁ/

)

c
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Entretien

Pour maintenir votre Thule Sleek Bassinet en bon
état, il est important de le garder propre et de bien
'entretenir.

Inspectez régulierement votre poussette et ses
accessoires pour vous assurer gu'’ils ne montrent
aucun signe de détérioration ou d'usure :

« Veérifiez que les pieces métalliques ne sont ni
bosselées ni fissurées. N'utilisez pas la poussette
si les pieces métalliques sont fissurées ou
endommagées.

« Vérifiez régulierement que le tissu ne présente
pas de déchirures, d'usure ou d’'autres signes de
détérioration.

Le tissu du Thule Sleek Bassinet peut étre nettoyé
comme suit :

Tablier, matelas, protége-matelas et doublure
amovible

« Laver en machine (cycle délicat) séparément ou
avec des articles similaires, avec du savon doux
et de l'eau chaude.

* Température maximale de I'eau : 30 degrés.
* Bien rincer et essorer a froid.
« Laisser sécher a l'air libre.

« Blanchiment exclu. Ne pas repasser. Ne pas laver
asec.

Habillage et canopy

* Nettoyer les taches ou laver a la main avec du
savon doux et de I'eau chaude. N'utilisez pas de
solvants de nettoyage.

« Bien rincer a I'eau chaude.
« Laisser sécher a l'air libre.
« Ne pas laver en machine !

« Blanchiment exclu. Ne pas repasser. Ne pas laver
asec.

Rangez votre poussette et ses accessoires dans un
endroit sec, a I'abri de la lumiere directe du soleil.
Assurez-vous gue votre poussette est seche avant
de la ranger afin d'empécher la prolifération de
moisissures ou de bactéries.



Caracteristicas

1 Asa

2 Botdn para desacoplar el moisés

3 Capota

4 \isor solar

5 Cremallera para ventilacion de la capota

6 Solapa para el viento

7 Funda

8 Colchon

9 Botones para plegar la capota

10 Ventilacion inferior

11 Botdn para montaje de brazos
Enhorabuena Mantenimiento

iGracias por elegir Thule Sleek Bassinet! Ten la
seguridad de que hemos dedicado todos nuestros
esfuerzos, conocimientos y pasion al disefio del
moisés mas atemporal, flexible y seguro imaginable.

Antes de utilizar Thule Sleek Bassinet, lee las
instrucciones siguientes atentamente y guardalas
para consultas posteriores.

Lee los manuales de seguridad de los carritos

de Thule y moisés de Thule antes de utilizarlos vy
guardalo para futuras consultas.

Lenguaje visual

ADVERTENCIA indica una situacion de
posible peligro que, si no se evita, podria
provocar lesiones graves o incluso la
muerte.

NOTA indica informacion adicional que es
util para un uso optimo vy sin problemas del
producto.

Comprobacion visual correcta

Comprobacion visual incorrecta

- Clic audible
(

Mantener Thule Sleek Bassinet limpio y bien cuidado
es un factor importante para conservarlo en
condiciones optimas.

Inspeccione regularmente el carrito y los accesorios
por si presentan dafios o signos de desgaste:

« Compruebe si componentes de metal presentan
grietas o abolladuras. No utilice el carrito si algun
componente metalico presenta grietas o danos.

« Examine el tejido con regularidad por si presenta
desgarros, puntos desgastados o cualquier otro
signo de dano.

Los materiales de Thule Sleek Bassinet se pueden
limpiar siguiendo estas instrucciones:

Funda, base y cubierta del colchén, y forro con
cremallera

« Se puede lavar con un programa delicado o
con articulos similares con jabon suave y agua
templada.

« La temperatura maxima del agua debe ser de 30
grados Celsius.

« Aclarar bien y centrifugar sin calor.

« Colgar hasta que se seque completamente.

« No utilizar lejia. No planchar. No limpiar en seco.
Capota y cubierta del moisés

 Limpiar las manchas o lavar a mano con un
detergente suave y agua templada.
No utilice disolventes de limpieza.

« Aclarar bien con agua templada.

« Colgar hasta que se seque completamente.

« No lavar en lavadora.

« No utilizar lejia. No planchar. No limpiar en seco.

Guarde el carrito y los accesorios en un lugar seco
y alejado de la luz solar directa. Antes de guardarlo,
debe estar seco para evitar la proliferacion de moho
y bacterias.
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Ausstattung

Tragegriff

Schiebeknopf zur Entriegelung des
Kinderkérbchens

Verdeck

Sonnenschutz

ReiRverschluss fur Beluftung im Verdeck
Windschutz

Schurze

Matratze

Knopfe zum Zusammenfalten des Verdecks
10 Untere BelUftung

1 Knopf zum Zusammenklappen der
Befestigungsstrebe

N =

W 00NV AW

Herzlichen Gliickwunsch

Und vielen Dank, dass du dich fur den Thule Sleek
Bassinet entschieden habst! Du kannst dich darauf
verlassen, dass wir all unsere Energie, unser Wissen
und unsere Leidenschaft eingesetzt haben, um den
stilvollsten, flexibelsten und sichersten Buggy zu
entwickeln, den man sich vorstellen kann.

Lies bitte vor der Verwendung deines Thule Sleek
Bassinet die folgenden Anleitung aufmerksam durch
und bewahre diese zum spateren Nachschlagen auf.
Lies vor der Verwendung die Sicherheitshandblcher
fur Thule Buggys und Thule Sleek Bassinets durch
und bewahre diese zum spéateren Nachschlagen auf.

Bildsprache

WARNUNG: Weist auf eine mogliche
Gefahrensituation hin, die zum Tod oder zu
ernsthaften Verletzungen fuhren kann.

HINWEIS Weist auf zuséatzliche
Informationen hin, die fur das problemlose
und optimale Verwenden des Produkts
natzlich ist.

Sichtprtfung OK

Sichtprtfung nicht OK

J\( Horbares Klicken
Iiﬁ/l‘\
5563572001

Wartung

Pflegen und reinigen Sie das Thule Sleek Bassinet
regelmaRig, um es lange Zeit in einem guten Zustand
zu erhalten.

Uberpriifen Sie Ihren Buggy und das
Zubehor regelmafig auf Schaden
und Abnutzungserscheinungen:

Prifen Sie alle Metallbauteile auf mogliche Briiche
oder Risse. Benutzen Sie den Buggy nicht, wenn
Metallbauteile Risse aufweisen oder beschadigt
sind.

Untersuchen Sie den Stoff regelmaRig auf Risse,
abgenutzte Stellen oder andere Anzeichen von
Beschadigungen.

Der Stoff des Thule Sleek Bassinet kann wie folgt
gereinigt werden:

Schiirze, Matratzenauflage, Matratzenbezug und
Auskleidung mit ReiBverschluss

Schonende Maschinenwasche, getrennt oder
mit ahnlichen Waschestlucken und mit mildem
Waschmittel und warmem Wasser

Maximale Wassertemperatur: 30 Grad Celsius

Gut ausspulen und schleudern.

Zum vollstandigen Trocknen
an der Luft aufhangen.

Nicht bleichen. Nicht bugeln. Nicht chemisch reinigen.
Kinderkérbchen-Bezug und -Verdeck

Punktuelle Sauberung oder Handwasche mit
mildem Waschmittel und warmem Wasser.
Verwenden Sie keine atzenden Reinigungsmittel.

Gut mit warmem Wasser ausspulen.

Zum vollstandigen Trocknen
an der Luft aufhangen.

Keine Maschinenwasche!

Nicht bleichen. Nicht bugeln. Nicht chemisch
reinigen.

Lagern Sie den Buggy samt Zubehor in einem
trockenen Bereich, wo er nicht direktem Sonnenlicht
ausgesetzt ist. Der Buggy muss vor der Lagerung
trocken sein, damit es nicht zu Schimmel- oder
Bakterienbildung kommt. 13



Eigenschappen

Handgreep

Ontgrendelknop reiswieg
Zonnescherm

Zonneklep

Rits voor ventilatie zonnescherm
Windflap

Schort

Matras

Knoppen voor opvouwen zonnescherm
10 Ventilatie onder

11 Knop voor opvouwen montagearm

-
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Gefeliciteerd

En bedankt dat u de Thule Sleek Bassinet hebt
gekozen! U kunt ervan verzekerd zijn dat we al onze
inspanningen, kennis en passie hebben gestopt

in het ontwerpen van de meest tijdloze, flexibele en
veilige reiswieg die we konden bedenken.

Voordat u uw Thule Sleek Bassinet gaat gebruiken,
dient u zorgvuldig de volgende instructies te lezen
en deze als toekomstig naslagwerk te bewaren.

Lees voor gebruik de veiligheidshandleidingen voor
Thule kinderwagens en Thule reiswiegen en bewaar
deze voor naslag in de toekomst.

Visuele taal

WAARSCHUWING duidt op een
gevaarlijke situatie die, indien deze niet
wordt vermeden, de dood of ernstig letsel
tot gevolg kan hebben.

>

OPMERKING geeft aanvullende informatie
aan die nuttig is voor een probleemloos
en optimaal gebruik van het product.

Visuele controle ok

Visuele controle fout

)\( Hoorbare klik

Onderhoud

Houd uw Thule Sleek Bassinet in goede conditie
door deze geregeld te reinigen en te onderhouden.

Inspecteer uw kinderwagen en de bijbehorende
accessoires geregeld op schade en tekenen van
slijtage:

« Controleer metalen onderdelen op deuken of
scheuren. Gebruik de kinderwagen niet als een
metalen onderdeel scheurtjes of beschadigingen
vertoont.

« Controleer de stof geregeld op eventuele
scheurtjes, slijtageplekken of andere tekenen van
beschadiging.

De stoffen op de Thule Sleek Bassinet kunnen
volgens de volgende instructies worden gereinigd:

Schort, matraspaneel, matrasbeschermer en
afritsvoering

Apart of samen met vergelijkbare items wassen in
de wasmachine met warm water en milde zeep.

* De maximale watertemperatuur bedraagt 30
graden Celsius.

Goed spoelen en zonder verwarming
centrifugeren.

Ophangen en aan de lucht laten drogen.

Niet bleken. Niet strijken. Niet chemisch reinigen.
Hoes en zonnescherm reiswieg

« Alleen vlekken reinigen of voorzichtig met de hand
wassen met warm water en milde zeep. Gebruik
geen agressieve reinigingsmiddelen.

* Goed spoelen met warm water.

* Ophangen en aan de lucht laten drogen.

* Niet wassen in de wasmachine!

« Niet bleken. Niet strijken. Niet chemisch reinigen.

Berg uw kinderwagen en accessoires goed op een
droge plaats en buiten direct zonlicht op. Voordat u
uw kinderwagen opbergt, moet deze droog zijn om
schimmelvorming en bacterién te voorkomen.
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Recursos

Pega de transporte

Bot&o deslizante de desengate da alcofa
Cobertura

Visor solar

Fecho para ventilacédo da cobertura

Aba corta-vento

Avental

Colchdo

Botdes de dobragem da cobertura

10 Ventilacdo inferior

11 Botdo de dobragem do braco de montagem

OWoONOOUVIAWN-=

Parabéns

E obrigado por escolher o Bassinet Thule! Vocé
pode ter certeza de que dedicamos todos 0s NOssos
esforcos, conhecimento e paixdo para projetar

o ber¢co mais atemporal, flexivel e seguro que
poderiamos imaginar.

Antes de usar seu Bassinet Thule, leia atentamente
as seguintes instrucdes e guarde-as para referéncia
futura.

Leia os manuais de seguranca para Carrinhos de

bebé Thule e Bercos Thule antes de usar e guarde
para referéncia futura.

Linguagem visual
AVISO indica uma situacdo perigosa que,
se nao for evitada, pode resultar em morte
ou ferimentos graves.

[ ] NOTA indica informacdes adicionais Uteis

l para uso sem problemas e 6timo do
produto.

¢ Verificacdo visual OK

X Verificacdo visual incorreta

\/\( Clique audivel
aliav'\
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Manutenc¢ao

Manter o seu Thule Sleek Bassinet limpo e em bom
estado de manutenc¢é&o constitui um factor
importante para a sua conservagdo em boas
condicoes.

Inspeccione regularmente o carrinho e os acessorios
para detectar danos e sinais de desgaste:

Verifique se existern amolgadelas ou fissuras nos
componentes metalicos. N&o utilize o carrinho se
quaisquer componentes metalicos apresentarem
fissuras ou danos.

Examine o tecido regularmente para detectar
rasgoes, pontos desgastados ou quaisquer outros
sinais de danos.

Os tecidos do Thule Sleek Bassinet podem ser
limpos de acordo com as seguintes instrucoes:

Avental, almofada do colchéo, capa do colchdo e

forro amovivel com fecho

« Lavagem na maguina num programa para artigos
delicados, em separado ou em conjunto com
artigos semelhantes, utilizando uma solu¢céo suave
a base de sabdo e dgua quente.

« Temperatura maxima da agua: 30 graus Celsius.

* Enxague bem e centrifugue sem utilizar calor.

* Pendure ao ar até o artigo secar completamente.

« Nao utilizar lixivia. N&o passar a ferro. Nao limpar
a seco.

Capa e cobertura da alcofa
« Limpe quaisquer manchas existentes ou lave a
mao com uma solucdo suave a base de sabédo e

agua guente.
N&o utilize solventes de limpeza.

Enxague abundantemente com dgua quente.

Pendure ao ar até o artigo secar completamente.

Na&o lavar na maqguina!

Nao utilizar lixivia. N&o passar a ferro. Ndo limpar
a seco.

Armazene o carrinho e 0s acessorios numa zona
seca fora do alcance da luz solar directa. Antes de
armazenar o carrinho, este deve estar seco para

impedir o aparecimento de bolores ou de bactérias.
15



Caratteristiche

1 Maniglia

2 Pulsante di sgancio a scorrimento culla

3 Tettuccio

4 Parasole

5 Cerniera per la ventilazione del tettuccio

6 Pattina per il vento

7 Copertura

8 Materasso

9 Pulsanti per ripiegare il tettuccio

10 Ventilazione inferiore

11 Pulsante per ripiegare il braccio di montaggio
Congratulazioni Manutenzione

Grazie per aver scelto Thule Sleek Bassinet! Abbiamo
riposto tutto il nostro impegno, la nostra passione e
le nostre conoscenze nella progettazione della culla
piu robusta, flessibile e sicura di tutte.

Prima di utilizzare Thule Sleek Bassinet, leggi
le seguenti istruzioni attentamente e conservale per
consultazioni future.

Leggere i manuali di sicurezza per i passeggini Thule
e |le culle Thule prima dell'uso e conservare per future
consultazioni.

Linguaggio visivo
AVVERTIMENTO indica una situazione

pericolosa che, se non evitata, potrebbe
causare la morte o gravi lesioni.

NOTA indica informazioni aggiuntive utili
per un utilizzo senza problemi e ottimali del
prodotto.

Controllo visivo ok

Controllo visivo sbagliato

X A= p

)\~ Clic percettibile
2K

M

Mantenere il Thule Sleek Bassinet pulito e in buone
condizioni € un fattore determinante per il suo
corretto funzionamento.

Controllare periodicamente il passeggino e gli
accessori per verificare la presenza di eventuali danni
o segni di usura:

« Verificare i componenti metallici in caso di
ammaccature o spaccature. Non usare il
passeggino se uno dei componenti metallici &
spaccato o danneggiato.

« Esaminare il tessuto periodicamente per verificare
se sono presenti punti usurati o altri segni di
danneggiamento.

| tessuti di Thule Sleek Bassinet possono essere puliti

seguendo le istruzioni riportate di seguito:

Copertura, materasso, coprimaterasso e fodera con
cerniera

Lavare in lavatrice separatamente e usando un
programma per delicati o con articoli simili usando
sapone neutro e acqua calda.

La temperatura massima dell'acqua é di 30 gradi
Celsius.

Sciacquare con cura e asciugare lontano da fonti
di calore.

Stendere per asciugare completamente.

Non candeggiare. Non stirare. Non lavare a secco.
Copertura e tettuccio per culla

« Pulire o lavare a mano con detergenti delicati e
acqua tiepida. Non usare solventi per la pulizia.

« Sciacquare bene con acqua tiepida.

« Stendere per asciugare completamente.

* Non lavare in lavatrice!

« Non candeggiare. Non stirare. Non lavare a secco.

Conservare il passeggino e gli accessori in un

luogo asciutto al riparo dalla luce solare diretta. |l
passeggino dovrebbe essere asciutto prima che
venga conservato per evitare la formazione di muffe
o batteri.
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Funktioner

Barhandtag

Knapp for att frigora liggdelen
Sufflett

Solskydd

Blixtlas for sufflettventilation
Vindskydd

Overdrag

Madrass

Knappar for att falla suffletten
Ventilation av underdel

Knapp for att vika monteringsarmen

OWoONOOUAWN-=
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Grattis

Tack for att du har valt Thule Sleek Bassinet! Vi har
lagt all var kraft, kunskap och passion pa att skapa
den mest tidldsa, flexibla och sékra liggdel vi kan
tanka oss.

Innan du anvander Thule Sleek Bassinet ber vi dig
l&sa foljande instruktioner noggrant och darefter
behalla dem for framtida bruk.

Las sékerhetsmanualen fér Thules Thule vagnar och
Thule liggdelar fére anvandning och behall den fér
framtida bruk.

Visuella instruktioner

VARNING Indikerar en potentiellt farlig
situation som, om den inte undviks, kan
leda till dodsfall eller allvarlig personskada.

OBS! Indikerar ytterligare information som
ar anvandbar for problemfri och optimal
anvandning av produkten.

Visuell kontroll ok

Visuell kontroll felaktig

X4 = p

A Horbart klick
(4
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Underhall

For att halla Thule Sleek Bassinet i gott skick kravs
att den rengérs och underhalls.

Inspektera regelbundet vagn och tilloehoér for skada
och slitage:

« Kontrollera metalldelar for hack eller sprickor.
Anvand inte vagnen om nagon metalldel har
spruckit eller skadats.

* Undersok tyget regelbundet for att se om det finns
nagra revor, slitna ytor eller andra tecken pa skador.

Tyget pa Thule Sleek Bassinet kan rengdras enligt
foljande:

Hverdrag, madrass, madrasskydd och avtagbart
foder

« Tvatta i skonsam maskintvatt, separat eller med
liknande textilier. Anvand milt tvattmedel och
varmt vatten.

« Maximal vattentemperatur 30 grader varmt.
* Skolj val och torktumla utan varme.

« Lufttorka hangande tills helt torr.

* Ej blekning. Ej strykning. Ej kemtvatt.
Basoverdrag och sufflett till liggdel

* Rengor punktvis eller tvatta for hand med milt
tvattmedel och varmt vatten.
Anvand inte I6sningsmedel.

« Skolj noga med varmt vatten.

« Lufttorka hangande tills helt torr.

* Ingen maskintvatt!

* Ej blekning. Ej strykning. Ej kemtvatt.

Forvara vagnen och tillboehéren torrt och undan
direkt solljus. Infor férvaring sakerstall att vagnen ar
torr for att undvika mdgel och bakterier.



Funktioner

Baerehandtag

Udlasningsknapper pa liftmodul
Kaleche

Solskaerm

Lynlas til ventilation af kalechen
Vindklap

Skaerm

Madras

Sammenfoldningsknapper til kaleche
Bundventilation

Knap til sammenfoldning af monteringsarm

O©WoONOOUAWN-—
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Tillykke

Og tak for, at du valgte Thule Sleek Bassinet! Du kan
vaere sikker pd, at vi har lagt alle vores kreefter, viden
og kaerlighed i at designe den mest tidlase, fleksible
og sikre vugge, vi kunne komme i tanke om.

Inden du begynder at bruge din Thule Sleek
Bassinet, bedes du leese folgende instruktioner
omhyggeligt, og gemme dem til senere brug.

Laes sikkerhedsmanualen til Thule-klapvogne og
Thule-barnevogne fer brug, og gem den til senere
brug.

Visuelt sprog

som, hvis den ikke undgas, kan resultere i
dad eller alvorlig personskade.

BEM/ZERK henviser til yderligere
oplysninger, der er nyttige for problemfri
og optimal brug af produktet.

Visuel kontrol ok

L

Visuel kontrol forkert

X

Horbart klik

ADVARSEL er et tegn pa en farlig situation,

Vedligeholdelse

Det er vigtigt at renggre og vedligeholde Thule
Sleek-liftmodulet Igbende for at holde det i god
stand.

Efterse jeevnligt din klapvogn og tilbeher for skader
og tegn pa slitage:

« Kontrollér metalkomponenterne for buler
eller revner. Brug ikke klapvognen, hvis nogen
af metalkomponenterne er revnede eller
beskadigede.

« Kontrollér regelmaessigt stoffet for flaenger, slidte
omrader eller andre tegn pa skade.

Stoffet pa Thule Sleek-liftmodulet kan renggres i
henhold til falgende anvisninger:

Skaerm, madraspude, madrasbetraek og foring med
lynlas

« Maskinvaskes blidt, enten separat eller sammen
med andre genstande ved brug af mild saebe og
varmt vand.

« Maksimal vandtemperatur: 30 grader Celsius.
« Skylles igennem og centrifugeres uden varme.
« Luftterres helt ved ophasngning.

« Brug ikke blegemiddel. Brug ikke strygejern. Taler
ikke rens.

Betraek og kaleche til liftmodul

« Undlad at anvende renggringsmidler. Rengar kun
med mild saebe og vand.

« Skylles godt med lunkent vand.
« Luftterres helt ved ophasngning.
« M3 ikke maskinvaskes!

« Brug ikke blegemiddel. Brug ikke strygejern. Taler
ikke rens.

Klapvognen og tilbehgret skal opbevares pa et tort
sted og ikke i direkte sollys. For at forhindre skimmel-
eller bakterievaekst skal klapvognen veere ter inden
opbevaring.
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Funktioner

1 Beerehandtak
2 Skyveknapp for & frigjere
babybagen

3 Kalesje

4 Solskjerm

5 Glidelas for ventilasjon i kalesjen

6 Vindklaff

7 Vogntrekk

8 Madrass

9 Knapper for sammenslaing av kalesjen
10 Ventilasjon i bunnen

1 Knapp for sammenslding av understellet

Gratulerer!

Og takk for at du valgte Thule Sleek Bassinet. Du kan
vaere trygg pa at vi har lagt all var erfaring, kunnskap
og lidenskap i & utvikle den mest tidlgse, fleksible og
sikre babybagen vi kunne tenke oss.

For du bruker Thule Sleek Bassinet, bar du lese disse
instruksjonene ngye. Ta vare pa dem i tilfelle du far
bruk for dem senere.

Les sikkerhetshandboken for Thule-barnevogner og
Thule-babybager for bruk, og ta vare pa den i tilfelle
du far bruk for den senere.

Symboler

ADVARSEL indikerer en potensielt farlig
situasjon som, hvis den ikke unngas, kan
fore til ded eller alvorlig personskade.

MERK indikerer tilleggsinformasjon
som er nyttig for problemfri og
optimal bruk av produktet.

Visuell sjekk OK

v

X Visuell sjekk ikke OK

B/i( Horbart klikk
A
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Vedlikehold

En viktig faktor for & sikre at Thule Sleek Bassinet er i
god stand, er & holde den ren og godt vedlikeholdt.

Kontroller regelmessig barnevognen og tilbehgret
for skader og tegn til slitasje:

« Se etter sprekker eller bulker pd metalldelene.
Barnevognen ma ikke brukes hvis noen av
metalldelene er skadet.

« Undersgk stoffet jevnlig med tanke pa slitasje, slitte
punkter eller andre tegn pa skade.

Tekstilene pa Thule Sleek Bassinet kan rengjeres i
henhold til falgende instruksjoner:

Vogntrekk, madrass, madrasstrekk og innlegg med
glidelas

« Separat maskinvask pa et skdnsomt program, eller
sammen med lignende produkter, med mild sdpe
og lunkent vann.

« Vannet ma ikke vaere over 30 grader.
« Skyll godt og sentrifuger uten bruk av varme.
* La den henge til tork til den er helt torr.

« M3 ikke blekes. Bruk ikke strykejern. Ma ikke
torrenses.

Vogntrekk og kalesje til babybag

« |kke bruk lgsemidler til rengjering. Bruk kun vann
og mild sape.

« Skyll godt med lunkent vann.

* La den henge til tork til den er helt torr.

« Ikke vask den i vaskemaskin!

« Ma ikke blekes. Bruk ikke strykejern. Ma ikke
torrenses.

Oppbevar barnevognen og tilbeheret tart og
skjermet fra direkte sollys. Far du setter vognen til
oppbevaring, ma den vaere tarr, for & hindre vekst av
mugg eller bakterier.



Ominaisuudet

1 Kantokahva

2 Vauvankorin vapauttava liukupainike
3 Kuomu

4 Aurinkolippa

5 Kuomun tuuletusaukkojen vetoketju
6 Tuulisuoja

7 Peite

8 Patja

9 Kuomun taittopainikkeet

10 Pohjan tuuletusaukko

11 Kiinnitysmekanismin taittopainike

Onnittelut

Ja kiitos, etta valitsit Thule-vauvankorin! Olemme
laittaneet kaiken osaamisemme peliin ja kehittaneet
vaivoja saastamatta mahdollisimman ajattoman,
monipuolisen ja turvallisen vauvankorin.

Ennen kuin kaytat Thule-vauvankoria, lue seuraavat
ohjeet huolellisesti. Pida ohjeet tallessa.

Lue Thule-lastenrattaiden ja Thule-vauvankorien

turvallisuusoppaat ennen kayttda ja pida ne tallessa.

Visuaalinen kieli

VAROITUS viittaa vaaratilanteeseen,
joka voi - jos sita ei valteta -

johtaa kuolemaan tai vakavaan
loukkaantumiseen.

HUOMAUTUS viittaa lisatietoihin,
joista on hyotya tuotteen
ongelmattoman ja optimaalisen
kayton kannalta.

\} Silmamaarainen tarkistus kunnossa

X Silmamaarainen tarkistus vaarin

)\( Kuultavissa oleva napsahdus

20

Huolto

Thule Sleek Bassinet -vauvankorin asianmukainen
huoltaminen ja pitaminen puhtaana on tarkeaa, jotta
tuote pysyy hyvassa kunnossa.

Tarkasta lastenvaunut ja lisdvarusteet sdannollisesti
vaurioiden ja kulumisen varalta:

« Tarkasta metalliosat kolhiutumien ja sarojen varalta.

Ala kéyta lastenvaunuija, jos metalliosissa on sardja
tai vaurioita.

« Tarkasta saannollisesti, ettei kankaassa ole
repeamia, kulumia tai muita merkkeja vaurioista.

Thule Sleek Bassinet -tuotteen kangasosat voidaan
puhdistaa noudattamalla seuraavia ohjeita:

Peite, petauspatja, patjanpaallinen ja vetoketjullinen
vuori

« Pesu hienopesulla erikseen tai samankaltaisen
pyykin kanssa miedolla pesuaineella ja lampimalla
vedella.

« Veden enimmaislampotila 30 celsiusastetta.

* Huuhtele hyvin ja linkoa ilman lampoéa.

« Kuivaa narulla kokonaan kuivaksi.

« Al kayta valkaisuainetta. Ei silitysta. Ei kuivapesua.
Vauvankorin suoja ja kuomu

« Pese vain likaiset kohdat tai pese kevyesti ké__sm
miedolla pesuaineella ja lampimaéalla vedella. Ala
kayta puhdistamiseen liuottimia.

* Huuhtele hyvin lampimalla vedella.

« Kuivaa narulla kokonaan kuivaksi.

* Ei konepesual

« Al kayta valkaisuainetta. Ei silitysta. Ei kuivapesua.

Sailyta lastenvaunuija ja lisdvarusteita kuivassa
paikassa suoran auringonvalon ulottumattomissa.
Ennen kuin asetat lastenvaunut sailytykseen, sen
on oltava kuiva home- tai bakteerikasvustojen
valttdmiseksi.
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Bunadur

Burdarhandfang
Rennihnappur til ad losa voggu
Skyggni

Solskyggni

Rennilds fyrir loftraestingu & skyggni
Vindhlif

Svunta

Dyna

Samanbrotshnappar skyggnis
Botnloftraesting
Samanbrotshnappur festiarms

O oONOOUAWN-=
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Til hamingju

Takk fyrir ad velja Thule-voggu! bu getur treyst

pvi vid hofum lagt alla okkar krafta, pekkingu og
astridu i ad hanna stilhreina, sveigjanlega og érugga
barnakerru.

Lestu eftirfarandi leidbeiningar vandlega adur en pu
notar Thule-végguna og geymdu peaer til sidari nota.

Lestu éryggisleidbeiningar fyrir Thule-kerrur og
Thule-voggur vandlega fyrir notkun og geymdu paer
til sidari nota.

Sjonraenar skyringar

VIBVORUN gefur til kynna haettulegar
A adstaedur sem geta valdid dauda eda

alvarlegum meidslum ef ekki

er i komid i veg fyrir peer.

ATHUGID gefur til kynna
vidbotarupplysingar sem koma ad gagni
vid ad tryggja hndkralausa og hagnyta
notkun vérunnar.

i
¢ Sjonraen skodun, i lagi

Sjonraen skodun, ekki i lagi
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Vidhald

Mikilvaegt er ad prifa og halda Thule Sleek Bassinet
Vvid til ad tryggja ad astand hennar haldist sem best.

Skodid kerruna og aukahluti reglulega til ad leita eftir
merkjum um skemmdir eda slit:

Notid ungbarnastolinn ekki ef hann er skemmdur
eda brotinn.

Athugid hvort pad séu deeldir eda sprungur |
malmhlutum. Ekki nota kerruna ef malmhlutir eru
daeldadir eda skemmdir.

Athugid reglulega hvort akleedi sé rifio, slitid eda
skemmt.

Hreinsa ma aklaedin & Thule Sleek Bassinet
samkveemt eftirfarandi leidbeiningum:

Svunta, yfirdyna, dynuhlif og fjarlaegjanlegt innlegg

« bvoist i vél & programmi fyrir vidkvaeman pvott eitt
0g sér eda med likum flikum med mildri sdpu og
volgu vatni.

* Hamarkshiti vatns 30 gradur & Celsius.
* Skolid vel og snuid f purrkara an hita.
* Hengid til perris.

* Notid ekki bleikiefni. Straujid ekki. Setjid ekki i
purrhreinsun.

Yfirbreidsla og skyggni fyrir véggu

« Blettahreinsid eda handpvoid varlega med mildri
sdpu og volgu vatni.

* Notid ekki hreinsiefni.

« Skoli®d vandlega med volgu vatni.

* Hengid til perris.

* bvoid ekki i véll

« Notid ekki bleikiefni. Straujid ekki. Setjid ekki
{ purrhreinsun.

Geymid kerruna og varahluti & purrum stad par sem
sol skin ekki. Kerran verdur ad vera purr adur en hun
er sett i geymslu til ad koma i veg fyrir myglu- og
bakteriumyndun.
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Omadused

1 Kandesang

2 Vankrikorvi vabastamise liugnupp
3 Kaarvari

4 Paikesesirm

5 Kaarvarju 6hutuse tomblukk

6 Tuulevari

7 Vankrikorvi kate

8 Madrats

9 Kaarvarju kokkupddramise nupud
10 Pohjaplaadi dhutus

1 Kinnitusmehhanismi kokkupddramise nupp

Onnitleme!

Taname, et valisite toote Thule Sleek Bassinet! Voite
kindel olla, et oleme kasutanud kéiki jdupingutusi,
teadmisi ja kirge kdige ajatuma, paindlikuma ja
turvalisema vankrikorvi loomiseks.

Enne toote Thule Sleek Bassinet kasutamist

lugege hoolikalt jargmiseid juhised ja hoidke need
edaspidiseks alles.

Enne kasutamist lugege 1&bi Thule karude ja Thule
vankrikorvide ohutusjuhendid ning hoidke see
edaspidiseks kasutamiseks alles.

Visuaalne keel

HOIATUS tahistab ohtlikku olukorda ja kui
seda ei 6nnestu valtida, voib see |6ppeda
surma voi kehavigastusega.

MARKUS tahistab lisateavet, mida on vaja
toote muretu ja optimaalse kasutamise
jaoks.

Visuaalne kontroll on l&bitud

Visuaalne kontroll ebadnnestus

XS = P>

A\~ Kuuldav kldpsatus
i
c
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Hooldus

Vankrikorvi Thule Sleek Bassinet puhastamine
ja péhjalik hooldamine aitavad seda hoida heas
seisukorras.

Vaadake kéaru ja lisavarustus regulaarselt Ule ja
kontrollige, et neil ei ole kahjustusi ega kulumismarke.

Kahjustunud voi katkist kandekorvi ei tohi
kasutada.

Kontrollige, et metallosadel ei ole mdlke ega
pragusid. Kui méni metallosa on pragunenud voi
kahjustunud, siis ei tohi karu kasutada.

Kontrollige regulaarselt, et kangas ei ole
rebenenud, kulunud ega muul viisil kahjustunud.
Toote Thule Sleek Bassinet kangast tuleb puhastada
jargmiste juhiste kohaselt.

Vankrikorvi kate, madrats, madratsikate ja
tomblukuga vooder

Peske eraldi voi samalaadsete esemetega drna
masinpesu reziimil érnatoimelise puhastusaine ja
SOoja veega.

Maksimaalne veetemperatuur on 30 °C.

Loputage pdhjalikult ja tsentrifuugige ilma
soojenduseta.

Pange rippuma ja laske taielikult kuivada.

Toodet ei tohi valgendada, triikida ega keemilisse
puhastusse viia.

Vankrikorvi kate ja kaarvari

« Puhastage plekid voi peske kasitsi drnatoimelise
puhastusaine ja sooja veega.

« Arge kasutage puhastuslahuseid.

« Loputage korralikult sooja veega.

« Pange rippuma ja laske taielikult kuivada.
« Eitohi pesta pesumasinas!

« Toodet ei tohi valgendada, triikida ega keemilisse
puhastusse viia.

Karu ja lisavarustust tuleb hoida kuivas kohas, eemal
otsesest paikesekiirgusest. Hallituse ja bakterite
kasvu valtimiseks tuleb enne karu hoiulepanekut
kontrollida, et see on kuiv.

5563572001



Funkcijas

1 Rokturis parnésasanai

2 Kulbas atbrivosanas bidama poga

3 Parsegs

4 Saulessargs

5 Parsega ventilacijas ravéjslédzéjs

6 \Vé&ja aizsargs

7 Parklajs

8 Matracis

9 Parsega salocisanas pogas

10 Apakséja ventilacija

11 Montéazas kronsteina salocisanas poga
Apsveicam! KopsSana

Paldies, ka izvéléjaties Thule Sleek Bassinet! Varat
bt drosi, ka més esam darijusi visu iesp&jamo,
izmantojusi savas zinasanas un aizrautibu,
izgatavojot ilglaicigako, funkcionalako un drosako
kulbu, kadu vien varéjam iedomaties.

Pirms lietojiet Thule Sleek Bassinet, IGdzu, izlasiet
uzmanigi talak sniegtos noradijumus un saglabajiet
tos turpmakai izmantosanai.

Pirms lietosanas izlasiet Thule ratinu un Thule kulbas

drosibas rokasgramatas un saglabajiet tas turpmakai
izmantoSanai.

Vizualie apziméjumi

BRIDINAJUMS norada uz bistamu situaciju,
kas var izraisit navi vai nopietnu traumu, ja
ta netiek novérsta.

PIEZIME sniedz papildinformaciju, kas ir
noderiga netraucétai un
optimalai produkta lietosanai.

Vizuala parbaude: viss kartiba

L

X Vizuald parbaude: nepareizi

\/‘k,( Dzirdams klikskis
iﬁw*
P
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Lai Thule Sleek kulbu uzturétu laba stavokli, ir svarigi
nodrosinat tas tiribu un apkopi.

Regulari parbaudiet, vai ratiniem un piederumiem

nav novérojami bojajumi un nodiluma pazimes.

* Nelietojiet zZidainu parvietosanas aprikojumu, ja tas
ir bojats vai salGzis.

* Parbaudiet, vai metala komponentiem nav
iedobumu vai plaisu. Nelietojiet ratinus, ja kadi
metala komponenti ir ieplaisajusi vai bojati.

* Regulari parbaudiet, vai auduma nav plisumu,
izdilumu vai citu bojajumu pazimju.

Thule Sleek kulbas auduma izstradajumus var tirit

atbilstosi talak sniegtajiem noradijumiem.

Parklajs, matraca paliktnis, matraca parsegs un

nonemama odere

* Mazgdjiet atseviski vai kopa ar lidzigiem
izstradajumiem velas masing, izmantojot saudzigo
rezimu, vajas ziepes un siltu tdeni.

* Maksimala Gdens temperatdra ir 30 Celsija gradi.

« Kartigi izskalojiet un nekarsgjot izgrieziet
centrifiga.

« |zkarinot pilniba izzavéjiet.

* Nebaliniet. Negludiniet. Neizmantojiet kKimisko
tirisanu.

Kulbas parklajs un parsegs

« Tiriet netiras vietas vai maigi mazgajiet ar rokam,
izmantojot vajas ziepes un siltu Gdeni.

* Neizmantojiet tirisanas skidinatajus.

* Kartigi izskalojiet ar siltu Gdeni.

 |zkarinot pilniba izzavéjiet.

* Nemazgajiet velas masinal

* Nebaliniet. Negludiniet. Neizmantojiet kKimisko
tirisanu.

Glabéajiet ratinus un piederumus sausa vieta, kas

nav paklauta tieSai saules gaismas iedarbibai.

Pirms ratinu uzglabasanas tiem ir jabat sausiem,

lai nepielautu peléjuma un baktériju veidosanu.

23



Funkcijos

Nesiojimo rankena

Slankusis lopsio atlaisvinimo mygtukas
Tentas

Saulées skydelis

Tento vedinimui skirtas uztrauktukas
Apsauga nuo véjo

Kojy uzklotas

Ciuzinys

Tento sulankstymo mygtukai

Apatinis védinimas

Tvirtinimo svirties sulankstymo mygtukas

W oONOOULAWN-=

P
= 0

Sveikiname

Ir dékojame, kad pasirinkote , Thule” vezimélj!
Uztikriname jus, kad déjome visas savo pastangas,
Zinias ir uzsidegima kurdami $j laikui nepavaldy,
lanksciai pritaikoma ir saugy vezimelj.

Pries naudodami ,,Thule” vezimélj jdémiai
perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas ir pasilikite
jas ateiciai.

Pries naudodami ,Thule” universaly vezimélj ir ,Thule”
vezimelj [démiai perskaitykite saugos vadovus ir
pasilikite jas ateiciai.

Rodymo kalba

|SPEJIMAS nurodo pavojinga situacija,
kurios neisvengus gali bati rimtai ar mirtinai
suzaloti zmones.

PASTABA nurodo papildoma informacija,
kuri naudinga siekiant patogiai ir optimaliai
naudoti produkta.

Vaizdiné apziGra tinkama

L

Vaizdiné apzilra netinkama

X

\;‘k.( Girdimas spragteléjimas
e
P
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Priezitira

Norint islaikyti gera , Thule Sleek” lopsio bakle, jj reikia

valyti ir gerai priziGréti.

Reguliariai apzitrekite vezimélj ir priedus, ar jie

nepazeisti ir ar néra nusidévéjimo zenkly:

* Nenaudokite kadikio lopsio, jei jis pazeistas arba
sultzes.

« ApziGrékite metalinius komponentus, ar jie nejlinke
ir nejtrike. Nenaudokite vezimeélio, jei kokie nors
metaliniai komponentai yra jtrGke ar pazeisti.

« Reguliariai apziGrékite audinj, ar jis nejplyses,
nenusidéveéjes ar kitaip nepazeistas.

,Thule Sleek” lopsio audinius galima valyti laikantis

toliau pateikty instrukcijy:

Koju uzklotas, ¢iuzinio patiesalas, ¢iuzinio uzvalkalas

ir nusegamas pamusalas

« Galima atskirai skalbti skalbykléje svelniu rezimu

arba su kitais panasiais daiktais naudojant Svelny
ploviklj ir Siltg vanden].

Maksimali vandens temperattra 30 laipsniy
Celsijaus.

Gerai iSskalaukite ir iSgrezkite nenaudodami
Sildymo funkcijos.

Pakabinkite, kad visiskai isdzidty.

Nenaudokite baliklio. Nelyginkite. Nevalykite
sausuoju badu.

Lopsio apdangalas ir tentas

« |Svalykite démes arba Svelniai iSskalbkite Svelniu
plovikliu ir siltu vandeniu.

« Nenaudokite tirpikliy.

» Gerai iSskalaukite $iltu vandeniu.
« Pakabinkite, kad visiskai isdzitty.
« Neskalbkite skalbykléje!

* Nenaudokite baliklio. Nelyginkite. Nevalykite
sausuoju badu.

Vezimelj ir priedus laikykite sausoje vietoje, atokiau
nuo tiesioginés saulés Sviesos. Pries padedant
saugoti vezimélis turi bati sausas, kad jame
nesidauginty pelésis ar bakterijos.

5563572001



DYHKUIT

1  Pyuka AAS NepeHeceHHsA

2 KHOMKa-NoB3YHOK BUBIAbHEHHS AKOABKM

3 Hasic

4 KO3MPOK Bia COHLSA

5 bBAUCKaBKa AN BEHTUASALIT HaBicy

6 3axucCT BiA BITPY

7 ®dapTtyx

8 MaTpal

9 KHOMKM CKAaAAHHS HaBicy

10 Hu>KHSA BEHTUAALIS

11 KHoMKa CkAapaHHA KpIinAeHHS
BitaeMo Aoraaa

AAKYEMO, O 0BpaAn AtoAbKY Thule! 3aneBHAeMO
Bac, LLIO MU AOKA@AM BCIX 3YCUAb, 3HaHb

1 eHTYy3ia3My, o6 po3pobuTr HaMbIAbLL
YHIBEPCAABHY, THYUKY 1 6e3MeUHy AIOABKY, AKY
TIABKU MOXKHA YABUTU.

[MepLu HiXk BUKOPUCTOBYBATW AKOAbKY Thule, yBaykHO
03HaMOMTECS 3 HUXKUYEHABEAEHNMM IHCTPYKLUIAMN 1
3bepiranTe iX AAS AOBIAKM B MaNOYTHBOMY.

MNepea BUKOPUCTAHHAM MeperAaHbTe NOCIOHVKN

3 6e3sneku AAA Koaacok Thule v AtoAabok Thule
Ta 36epiranTe X AAS AOBIAKM B MarbyTHbOMY.

MoBa Bi3yaAbHOro CrniAKyBaHHS

MONEPEA>KEHHYA BKasye Ha HebesneuHy
CUTYaLito, gKa, AKLLO i He YHUKHYTW, MOXKe
MPW3BECTU AO CMEPTi abo Cepro3HUX
TPaBM.

>

MPVMITKA BKa3ye Ha AOASTKOBY
iHDOPMaLLIO, KOPUCHY AAA BesnepebiriHoro
Ta ONTUMAAbHOMO BUKOPUCTaHHSA BUPOOY.

BizyaAbHUI OrAga - A0bpe

BizyaAbHUI OrAsiA - MoraHo

i
v
X

YyTHe KAaLaHHA
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LLlo6 Atoabka Thule Sleek 3aBxkak ByAa B rapHoMy
CTaHi, BaXKAUBO AOMASIAGTM 3a Heto Ta 36epiraTu B
UMCTOTI.

PeryAsapHO orasiaanTe KOASICKY M akcecyapu Ha
HaABHICTb MOLLUKOAXKEHHS Ta O3HaK 3HOLLEHHS.

* He BUKOPUCTOBYINTE AMOABKY, AKLLO il MOLLIKOAYKEHO
abo 3aamaHo.

* [NepeBipanTe MeTaAeBi KOMMOHEHTM Ha HasABHICTb
3y6LiB abo TPILLWH. He BUKOPUCTOBYIMTE KOAACKY,
AKLLO BYAb-IKMIN METAAEBMI KOMIMOHEHT Mae
TRILUMHN YUY MOLLIKOAYKEHHS.

¢ PeryAsipHO orasaanTe TKaHUHY Ha HasgBHICTb
PO3PUBIB, PO3IPBAHMX AIAAHOK Y BYAb-AKKX
O3HaK MOLLIKOAXKEHHS.

TkaHuHU AtoAbKK Thule Sleek MoykHa oUMCTUTU

BIAMOBIAHO AO HUMKYEHABEAEHMX IHCTPYKLUIN.

dapTyX, HAMaTpaLHVK, MOKPUTTS 419 MaTpaua Ta

nigKnagka Ha 6nmckasui

* AeAikaTHe MallMHHe NpaHHsS OKpeMo abo 3
MOAIDHVMI MPeAMETaMI B TEMAIM BOAI 3 M'AKUM
MUAOM.

« TeMnepaTypa BoAM Ma€ ByTu LoHambiabLue 30 °C.

PeTeAbHO MPOMOAOLLITL | BIADKMITL Y LIeHTprdY3i,
HE BUKOPUCTOBYHOUYM DYHKLIIKO CYLLIHHS.

[MOBHICTIO BUCYLUITb Ha MOBITPI.

He BukopurcToBYMTE BiabiAtOBaY. He npacyinTe. He
3aCTOCOBYMTE XiMiYHE YMLLIEHHS.

Hagic Ta yoxon gns nMonbku

* BuBOABTE MAAMM ab0 3aCTOCOBYIMTE AGAIKATHE
PYyYHE MpaHHS M'AKUM MUAOM Ta TEMAOKO BOAOHO.

* He BUKOPUCTOBYINTE POIUMHHUKK AAS MUOUKX
3acobis.

* Aobpe NPOMoAOLLiTh Y TEMAIN BOA.

* [TOBHICTIO BMCYLLITb Ha MOBITPI.

* He 3acTocoBymTe MalUVHHE NpaHHs!

* He BUKOpUCTOBYWTE BiabiAtOBadY. He npacymTe. He
3aCTOCOBYMTE XiMiYHE YMLLIEHHS.

3bepiranTe KOAACKY W akcecyapy B CyXomy
MPVMILLIEHHI MOAGAI BiA MPAMOro COHAYHOrO
NPOMIHHSA. [epea 36epiraHHAM KOAACKY MOTPIBHO
BUCYLLUUTW, W06 3anobirTn PO3BUTKY MAICHSABU Ta o5
GaKTepin.



Wiasciwosci

1 Uchwyt do przenoszenia

2 Przycisk przesuwny do zwalniania gondoli

3 Ostona

4 Ostona przeciwstoneczna

5 Zamek btyskawiczny wentylacji ostony

6 Klapki ostony od wiatru

7 Fartuch

8 Materac

9 Przyciski do sktadania ostony

10 Dolna wentylacja

1 Przycisk do sktadania zamontowanego
ramienia

Gratulujemy Konserwacja

Dziekujemy za wybor gondoli Thule Sleek Bassinet!
Moga Panstwo by¢ pewni, ze dotozylismy wszelkich
staran i wykorzystaliSmy catg naszg wiedze i pasje
przy projektowaniu tej najbardziej ponadczasowo
stylizowanej, uniwersalnej i bezpiecznej gondoli, jaka
mozna sobie wyobrazi¢. Wszystko po to, aby mogli
Panstwo ze swoim dzieckiem pojs¢ gdziekolwiek
tylko zechca.

Zanim zaczng Panstwo uzywac gondoli Thule,
nalezy doktadnie przeczytac¢ nastepujgce instrukcje i
zachowac je do wykorzystania w przysztosci.

Przed rozpoczeciem uzytkowania wozkow
spacerowych Thule i gondoli Thule przeczytaj
broszure dotyczaca bezpieczernstwa i zachowaj jg do
wykorzystania w przysztosci.

Piktogramy

OSTRZEZENIE wskazuje potencjalnie
niebezpieczng sytuacje, ktéra moze, jesli
sie jej nie uniknie, spowodowac powazne
obrazenia lub nawet $mierc.

UWAGA oznacza dodatkowe informacje,
z ktorych warto korzystac, aby
bezproblemowo i optymalnie uzytkowac
produkt.

Sprawdzenie wizualne — OK

Sprawdzenie wizualne —
Nieprawidtowosci

) Styszalne klikniecie
i( % Q

Utrzymywanie wozka Thule Sleek Bassinet
w czystosci i wtasciwa konserwacja odgrywaija
wazna role w zachowaniu wozka w dobrym stanie.

Regularnie sprawdzaj stan wdzka oraz akcesoridow
pod katem uszkodzen i objawdw zuzycia:

« Sprawdz, czy na elementach metalowych nie ma
wgniecen lub pekniec¢. Nie nalezy uzywac wozka,
jesli jakiekolwiek elementy metalowe sa pekniete
lub uszkodzone.

* Regularnie sprawdzaj tkanine pod katem rozdarc,
przetarc i innych uszkodzen.

Tkanine wozkow Thule Sleek Bassinet mozna czyscic
zgodnie z nastepujacymi instrukcjami:

Fartuch, podktadka pod materac, pokrowiec
materaca i odpinana wktadka

Moga byc¢ prane w pralce przy uzyciu programu
do delikatnych tkanin, oddzielnie lub z podobnymi
wyrobami, przy uzyciu tagodnego mydta i cieptej
wody.

Maksymalna temperatura wody to 30 stopni Celsjusza.

Dobrze wyptukac i odwirowac bez uzycia
gorgcego powietrza.

Rozwiesi¢ na powietrzu do catkowitego
wyschniecia.
Nie wybielac¢. Nie prasowac. Nie czysci¢
chemicznie.

Pokrowiec i ostona tézeczka

Oczysci¢ miejscowo lub wyprac delikatnie recznie
w cieptej wodzie z dodatkiem tagodnego mydta.
Nie uzywac do czyszczenia wybielaczy oraz
silnych detergentow.

Dobrze wyptukac ciepta woda.

Rozwiesi¢ na powietrzu do catkowitego
wyschniecia.

Nie pra¢ w pralkach mechanicznych!

Nie wybielac¢. Nie prasowac. Nie czysci¢
chemicznie.

Przechowywac wozek i akcesoria w suchych
warunkach bez bezposredniego narazenia na $wiatto
stoneczne. Przed przechowywaniem wozka nalezy
go wysuszyc¢, aby zapobiec rozwojowi plesni lub
bakterii. 5563572001



Vlastnosti

1 Rukojet

2 Posuvné tlacitko na odejmuti korby

3 Striska

4 Slunec¢niclona

5 Zip pro vétrani strisky

6 Klopy proti vétru

7 Kryt nohou

8 Matrace

9 Tlacitka ke slozeni strisky

10 Spodni vétrani

1 Tlacitko pro slozeni montézniho ramene
Blahoprejeme Udrzba

A dékujeme, Ze jste se rozhodli pro vyrobek Thule
Sleek Bassinet. MUzete si byt jisti, ze jsme viechno
nase Usili, znalosti a vasen vlozili do vytvoreni
maximalné nadcasové, flexibilni a bezpecné korby,
jakou si jen dovedete predstavit.

Pred pouzitim vyrobku Thule Sleek Bassinet si
peclivé prectéte nasledujici pokyny a ulozte si je,
abyste se k nim mohli kdykoli vratit.

Pred pouzitim si prectéte bezpecnostni prirucky pro
kocarky a korbicky Thule a peclivé si je ulozte, abyste
se k nim mohli kdykoli vratit.

Vizualni jazyk
UPOZORNENI znaéi nebezpecénou situaci,

kterd maze, pokud se ji nevyhnete, vést ke
smrti nebo vaznému zranéni.

POZNAMKA zna&i dodatecné informace,
které jsou uzitecné pro bezproblémoveé a
optimalni pouzivani vyrobku.

Vizudlni kontrola OK

Vizualni kontrola neni v poradku

X9 = p

\j\,( Hlasité cvaknuti
o
o
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Aby vam korba Thule Sleek Bassinet vydrzela co
nejdéle v dobrém stavu, je nutné ji pravidelné cistit
a spravné o ni pecovat.

Pravidelné kontrolujte, zda kocarek a prislusenstvi
nejevi zndmky poskozeni nebo opotrebent:

« Vsimejte si kovovych soucasti, zda nejsou
promacknuté nebo prasklé. Je-li kterdkoli
z kovovych soucasti praskla nebo jinak poskozena,
kocarek nepouzivejte.

« Pravidelné kontrolujte, jestli textilni ¢asti nejsou
natrzené, osoupané nebo jinak poskozené.

Tkaniny na korbé Thule Sleek Bassinet Ize Cistit podle
nasledujicich pokynd:

Kryt nohou, matrace, potah matrace a odepinatelna
podsivka

« |Lze pradt v pracce s pouzitim programu pro Setrné
prani a mydlové vody, a to samostatné nebo
s obdobnymi kusy textilu.

« Maximalni teplota vody je 30 °C.

« Dobre vymachejte a odstredte bez ohfivani.

* Povéste a nechte zcela vyschnout.

* Nepouzivejte bélidlo. Nezehlete. Nesuste v susicce.
Povlak korby a stFiska

Lze vycistit fleky nebo jemné ru¢né vyprat v teplé
mydlové vodeé.
K ¢isténi nepouzivejte rozpoustédia.

Dobre vymachejte v teplé vodé.

Poveéste a nechte zcela vyschnout.

Neperte v pracce!

Nepouzivejte bélidlo. Nezehlete. Nesuste v susicce.

Kocarek a prislusenstvi skladujte v suchu a mimo
primé slunecni svétlo. Pred uskladnénim kocarek
osuste, aby se na ném nemnozily plisné a bakterie.
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Jellemzdék

1 Hordozoéfogantyu

2 Modzeskosar kioldod csuszogombja

3 Napellenzétetd

4 Napellenzé

5 Cipzar a napellenzétetd szelldztetéséhez

6 Szélvédd vaszon

7 Kotény

8 Matrac

9 Napfénytetd behajtogombijai

10 Also szellézés

M Rogzitékar behajtdgombja
Gratulalunk! Karbantartas

Es koszonjuk, hogy a Thule mozeskosarat
valasztotta! Biztos lehet benne, hogy minden
tudasunkat, szenvedélylnket és eréfeszitéstnket a
legidétallobb, legrugalmasabb és legbiztonsdgosabb
mozeskosar tervezésére forditottuk.

A Thule mdézeskosar haszndlatbavétele el6tt
figyelmesen olvassa el az aldbbi tudnivaldkat,

és tartsa azokat késébb is hozzaférhetd helyen.

A haszndlatbavétel el6tt olvassa el a Thule
babakocsikhoz és Thule mdzeskosarakhoz készult
biztonsagi Utmutatokat, és tartsa azokat késdbb
is hozzaférhetd helyen.

Vizualis jelzések
A FIGYELMEZTETES olyan veszélyes

helyzetet jelez, amely, ha nem kertlik el,
haldlhoz vagy sulyos sértléshez vezethet.

A MEGJEGYZES a termék problémamentes
és optimalis hasznalatahoz hasznos
kiegészitd informaciokat jelol.

A vizudlis ellendrzés rendben van

A vizudlis ellendrzés hibat jelez

XS = p

J, Hallhato kattanas
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A Thule Sleek mozeskosar jo dllapotanak
megdrzésében fontos szerepe van a tisztitdsnak és a
karbantartasnak.

Rendszeresen ellendrizze a babakocsit és tartozékait,
sérlléseket és a kopas jeleit vizsgalva:

Ne hasznalja a csecsemdhordozot, amennyiben az
megsérult vagy kilazult.

Ellendrizze a fém alkatrészeket, hogy nincsenek-e
rajtuk horpadasok vagy repedések. Ne hasznalja
a babakocsit, ha valamelyik fém alkatrész repedt
vagy behorpadt.

Ellendrizze rendszeresen a szévetanyagokat, hogy
nem szakadtak-e, nincsenek-e rajtuk kikopott
részek, illetve mas sértlések..

A Thule Sleek mozeskosar karpitjat az aldbbi
utasitasok szerint tisztitsa:

Kotény, matracparna, matrachuzat és lecipzarozhaté

bélés

* Gépben kulon vagy hasonld darabokkal kiméld
mososzerrel és meleg vizzel dvatosan moshato.

* A viz maximalis hdmérséklete 30 Celsius-fok lehet.

* Alaposan 6blitse &t, majd szaritas nélkul
centrifugalja ki.

« Akassza ki, hogy teljesen megszaradjon.

* Ne hasznaljon fehéritészert. Nem vasalhato. Tilos a
vegytisztitas.

Mézeskosar burkolata és napfényteteje

« Folttisztitdssal vagy kézi mosassal tisztithatd,
kimélé mosdszerrel és meleg vizzel.

* A tisztitdshoz ne hasznaljon olddszereket.

* Az alapos oblitéshez meleg vizet hasznaljon.
« Akassza ki, hogy teljesen megszaradjon.

* Ne mossa gépben!

« Ne hasznaéljon fehéritészert. Nem vasalhato. Tilos a
vegytisztitas.

A babakocsit és tartozékait tarolja szaraz, napfénytdl
védett helyen. A babakocsit taroldsa eldtt szaritsa
meg, igy megeldzve a penész kialakuldsat és a

baktériumok megtelepedését.
5563572001



Caracteristici

1 Maner de transport

2 Buton glisare eliberare cos pentru copii

3 Baldachin

4 Parasolar

5 Fermoar pentru ventilarea baldachinului

6 Aerisire

7 Paravan

8 Saltea

9 Butoane pliere baldachin

10 Ventilatie inferioara

1 Buton pliere brat de prindere
Felicitari Intretinere

V& multumim ca ati ales cosul Thule! Aveti
certitudinea ca am depus toate eforturile, ne-

am utilizat toate cunostintele si am investit toata
pasiunea in proiectarea celui mai durabil, mai flexibil
si mai sigur cos pentru copii pe care ni l-am putut
imagina.

Inainte de a utiliza cosul Thule, cititi cu atentie
instructiunile care urmeaza si pastrati-le in vederea
consultarii ulterioare.

Inainte de a utiliza crucioarele Thule si cosurile
Thule pentru copii, cititi manualele privind siguranta
acestora si pastrati-le in vederea consultarii
ulterioare.

Semnalistica

AVERTISMENT indica o situatie periculoasa
care, daca nu este evitata, poate duce la
vatamari grave sau la deces.

ATENTIE indica informatii suplimentare,
care sunt folositoare pentru utilizarea fara
probleme si optima a produsului.

Verificare semnalistica ok

Eroare verificare semnalistica

J\( Sunet de clic audibil

5563572001

Mentinerea cosului pentru copii Thule Sleek curat
si bine intretinut este un factor important pentru
pastrarea acestuia in stare buna de functionare.

Inspectati caruciorul si accesoriile in mod regulat
pentru urme de deteriorare si semne de uzura:

» Nu utilizati cosul daca este deteriorat sau rupt.

« Verificati componentele metalice pentru fisuri sau
urme de lovituri. Nu utilizati caruciorul daca exista
componente metalice fisurate sau deteriorate.

« Examinati materialul textil cu regularitate pentru
urme de rupere, zone uzate sau alte semne de
deteriorare.

Materialele de pe cosul de copii Thule Sleek pot fi
curatate conform instructiunilor urmatoare:

Paravan, saltea, husa saltea si captuseala cu fermoar

* Spalati separat la masina la un program pentru
materiale delicate sau impreuna cu articole
asemanatoare, cu apa calduta si sdpun neagresiv.

* Temperaturéd maxima a apei de 30 de grade
Celsius.

« Clatiti bine si uscati prin centrifugare, fara caldura.
* Permiteti uscarea completa in aer liber.

* Nu folositi inalbitor. Nu calcati. Nu curatati chimic.
Husa si baldachin cos pentru copii

« Curatati petele sau spalati usor manual cu apa
calduta si sapun neagresiv.

» Nu utilizati solventi de curatare.

« Clatiti bine cu apa calda.

* Permiteti uscarea completa in aer liber.

* Nu spalati la masina!

» Nu folositi inalbitor. Nu calcati. Nu curatati chimic.

Depozitati caruciorul si accesoriile intr-o zona
uscatd, ferita de lumina direct& a soarelui. Inainte
de a depozita caruciorul, acesta trebuie sa fie uscat
pentru a preveni dezvoltarea mucegaiului sau a
bacteriilor.
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Vlastnosti

Rukovat na nosenie

Tlacidlo na uvolnenie vanicky
Strieska

Slnec¢na clona

Zips na vetranie cez striesku
Klapka proti vetru

Fusak

Matrac

Tlacidla na zlozenie striesky
Spodné vetranie

Tlacidlo na zloZenie drziaka

W oONOOUVIAWN-=
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Gratulujeme

A dakujeme, Ze ste sa rozhodli pre vyrobok

Thule Sleek Bassinet! Mézete si byt isti, Zze sme

do navrhovania tejto maximalne nadc¢asovej,
flexibilnej a bezpecnej vanicky vlozili vsetko

nase usilie, vedomosti a vasen.

Pred pouzitim vyrobku Thule Sleek Bassinet

si pozorne precitajte nasledujlce pokyny a ulozte si
ich, aby ste sa k nim mohli kedykolvek vratit.

Pred pouzitim si precitajte bezpecnostné manualy
pre koc¢iky Thule a vanicky Thule a starostlivo siich
ulozte, aby ste sa k nim mohli kedykolvek vratit.

Vizualny jazyk

UPOZORNENIE oznacuje nebezpecnu
situdciu, ktord moéze viest k smrti alebo
vaznemu zraneniu, ak sa jej nezabrani.

POZNAMKA oznacuje dodato¢né
informacie, ktoré su uzitocné pre
bezproblémové a optimalne pouzivanie
vyrobku.

Vizualna kontrola dobra

Vizudlna kontrola zl&

J Pocutelné kliknutie
K(

30

Udrzba
Aby ste zachovali dobry stav vanicky Thule Sleek
Bassinet, je nutné ju cCistit a dobre sa o nu starat.

Pravidelne kontrolujte, ¢i kocik a prislusenstvo
nevykazuju znamky poskodenia alebo
opotrebovania:

Nepouzivajte doj¢ensky nosic, ak je poskodeny
alebo zlomeny.

Skontrolujte, ¢i kovové sucasti nie su preliacené
alebo prasknuté. Ak je ktorakolvek z kovovych
sUcasti prasknutd alebo poskodend, kocik
nepouzivajte.

Pravidelne kontrolujte, ¢i textilné casti nie su
natrhnuté, osuchané alebo nevykazujl iné znaky
poskodenia.

Latky na vanicke Thule Sleek Bassinet Cistite podla
nasledujucich pokynov:

Fusak, matrac, potah na matrac a odopinatelhy
vankus

» Perte samostatne v pracke pomocou jemného
programu alebo s podobnymi tkaninami s pouzitim
jemného saponatu a teplej vody.

* Maximalna teplota vody je 30 °C.

« Dokladne vyplachnite a odstredte bez pdsobenia
tepla.

« Uplne vysuste zavesené na vzduchu.

« Nepouzivajte bielidlo. Nezehlite. Necistite v
Cistiarni.

Obal na vanicku a strieSka

» Vycistite flaky alebo operte v rukdch pomocou
jemného saponatu a teplej vody.

* Na Cistenie nepouzivajte rozpustadla.

« Dobre vyplachnite v teplej vode.

« Uplne vysuste zavesené na vzduchu.

* Neperte v pracke!

* Nepouzivajte bielidlo. Nezehlite. Necistite v
Cistiarni.

Kocik a prislusenstvo skladujte v suchu a mimo

priameho sinec¢ného svetla. Pred uskladnenim kocik

osuste, aby sa na hom nemnozili plesne a baktérie.
Y P 5563572001



Predstavitev

1 Rocaj za prenasanje

2 Drsni gumb za sprostitev kosare

3 Strehica

4 Sgitnik proti soncu

5 Zadrga za zracenje strehice

6 Zascita proti vetru

7 Podloga

8 Lezalni viozek

9 Gumbi za zlaganje strehice

10 Zracenje dna

11 Gumb za zlaganje pritrjevalne rocice
Cestitamo Vzdrzevanje

Hvala, ker ste izbrali kosaro Thule Sleek Bassinet!
Zagotavljamo vam, da smo vlozili ves svoj trud,
znanje in strast v oblikovanje najbolj brez¢asne,
prilagodljive in varne kosare, kar smo si jih lahko
zamislili.

Pred uporabo kosare Thule Bassinet pozorno
preberite ta navodila in jih shranite za prihodnjo
uporabo.

Pred uporabo preberite varnostne priro¢nike za
otroske vozicke in kosare Thule ter ga shranite za
poznejso uporabo.

Oznake

OPOZORILO oznacuje nevarno situacijo, ki
lahko povzroc¢i smrt ali hude poskodbe, ¢e
se ji ne izognete.

OPOMBA oznacuje dodatne informacije,
ki so koristne za nemoteno in optimalno
uporabo izdelka.

Vizualna kontrola - v redu

Vizualna kontrola - napacno

) Slisen klik
K(
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Ciseenje in dobro vzdrzevanje sta pomembna
dejavnika za ohranitev dobrega stanja kosare Thule
Sleek Bassinet.

Redno pregledujte vozicek in dodatno opremo, da
boste opazili poskodbe in znake obrabe:

« Preverite, ali so na kovinskih delih morebitne
udrtine ali razpoke. Vozi¢ka ne uporabljajte, ce je
kateri od kovinskih delov pocen ali poskodovan.

« Redno pregledujte tkanine, da boste opazili
raztrganine, obrabljene dele ali morebitne druge
znake poskodb.

Tkanine na kosari Thule Sleek Bassinet lahko Cistite
skladno s temi navodili:

Podloga, podlaga in previeka za lezalni vliozek ter
podloga na zadrgo

Loceno oziroma skupaj s tkaninami podobnih
barv perite v pralnem stroju s programom za
obcutljivo perilo, pri cemer uporabite blag pralni
prasek in toplo vodo.

Najvecja dovoljena temperatura vode je 30 stopinj
Celzija.

Dobro izperite in osusite s centrifugo brez toplote.

Popolnoma posusite na zraku.

Ne uporabljajte belil. Ne likajte. Ne uporabljajte
kemicnega ciscenja.
Prevleka in strehica kosare

Ocistite samo posamezna mesta ali nezno ro¢no
operite z blagim pralnim praskom in toplo vodo. Za
Cis¢enje ne uporabljajte topil.

Dobro izperite s toplo vodo.

Popolnoma posusite na zraku.

Ne perite v pralnem stroju!

Ne uporabljajte belil. Ne likajte. Ne uporabljajte
kemicnega ciscenja.

Otroski vozi¢ek in dodatno opremo hranite na suhem
mestu, stran od neposredne soncéne svetlobe. Preden
otroski vozi¢ek shranite, ga popolnoma posusite, da
preprecite nastanek plesni ali rast bakterij.
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XapaKTepUucTUKu

1 Apbikka 3a HoceHe

2 [lAb3rall ce ByToH 3@ 0CBOOOXKAABAHE Ha
6ebellkaTa KOLHMLA

3  CeHHuK

4 MpexxecT npo3sopeL]

5 LN Ha ceHHMKa 3a pasLumpsaBaHe 1

npoBeTpsaBaHe

BaTtbpHa kaana

[MpecTnaka

MaTpak

ByTOHW 3a crbBaHe Ha CeHHMKa

10 AOAHO NpoBeTpeHve

1 bByToH 3a crbBaHe Ha MOHTaYKHOTO PaMo

MosapaBAeHUs

1 BAaropapriM BY, Ye 1130paxTe KoLHKMLa Thule!
MoyKeTe ca CTe CUNYPHU, Ye CMe BAOXKMALM BCUUKM
YCUAWS, MO3HAHMA 1 CTPACT B MPOEKTUPAHETO Ha
Halt-yHMBepcaAHaTa, rBKaga 1 6e30MacHa AeTcKa
KOLLIHMLIA, KOSITO MOYKaXMe AQ U3MUCAUM,

Mpean Aa U3NOA3BaTe BalllaTa KoluHuLa Thule,
npo4yeTeTe BHUMATEAHO CASAHUTE MHCTRYKLMU U T
3aMaseTe 3a ObAELLM CMPaBKM.

Mpean ynoTtpeba NpoyeTeTe PHKOBOACTBATA 3a
6e30MacHOCT Ha ASTCKU KOAMYKM Thule 1 6ebeluxku
KOLUHMLM Thule 1 ro 3anaseTe 3a 6bALLLM CrPaBKM.

BusyaneH e3unk

MPEAYMPEXAEHNE nokassa onacHa
CUTyaLMs, KOATO, ako He Bbae n3berHara,
MOXEe AQ AOBEAE A0 CMBPT VAWM CEPUO3HO
HapaHsBaHe.

3ABEAEXXKA nokasBa AOMbAHUTEAHA
MHbopPMaLWs, KOATO e NoAe3Ha 3a
6e3npobAEMHO 1 ONTUMAAHO M3MOA3BaHEe
Ha NPoAYKTa.

BusyaAHaTa nposepka e npasnaHa

BusyaaHaTa nposepka e HernpasnAHa

/\< 3BYKOBO LLipakBaHe

3363572001

MoaApPDBXKKaA

IMOAABPYKAHETO Ha KoLLHMLATa Sleek Bassinet unicTta
1 MOAABPYKaHA € BayKHa MPeArnocTaBka 3a A0BPOTO 1
CbCTOsIHME.

MpoBepsABanTe PEAOBHO KOAMYKATA U
MPUHAANEXKHOCTIATE 3a MOBPEAM W MPU3HALM Ha
13HOCBaHE:

He r3noA3BaiTe KoLHMLATa, ako e noBpeAeHa AN
CcYyneHa.

ﬂpoaepqaaMTe METaAHNTE YaCTu 3a BA/\b6HaTVIHVI 4
MPOnNyKBaHWA. He 13noA3BaiTe KOAMYKaTaE, aKO HAKOS
OT METAaAHUTE HaCTK e HaryKaHa AW MoBpeAEHa.

[poBepsBanTe PEAOBHO MAAaTa 3a CKbCBaHWSA,
V3HOCEHW MeCTa AW APYM MPU3HaLM Ha
MOBPEXAIHE.

[MaaToBeTe Ha Thule Sleek Bassinet moraT aa ce

MOYMCTBAT ChIAACHO CAEAHUTE YKa3aHNs:

MpecTunka, NoaIo0XKa 3a MaTpak, NoKpMBasio u

06neKs10 ¢ LN 3a MaTpak.

* B nepaaHa MalLMHa Npu LLiaAsLLa MporpamMa 3a
npaHe, OTAEAHO MAM 3aEAHO C MOAOOHM MaTepui, C
13MOA3BaHE Ha MeK CaryH 1 TOoMAa BOAA.

MakcrMaAHaTa TeMnepaTypa Ha BoaaTa e 30 rpaayca
no LleAsuwn.

V3nAakBarTe A0bpe 1 13cyLLaBanTe C LeHTpodyra
6e3 3aTonAsHe.

CAOXKETE Ha MPOCTOP AO MbAHO M3CYLLIaBaHe.

He nsbensarite. He raaaeTe. Bes XMMMUYEeCKo YrcTeHe.
MokpuBano 1 CeHHUK Ha KOLLHULaTa

« [NouncTBaHe Ha NeTHa MAM PBYHO MPaHe C Mek canyH
M TOMAa BOAA.

* He 13noA3BamTe NOYMCTBALLM PA3TBOPUTEAN.

* VI3nAaksarTe A0bpe C TOMAa BOAG.

* CAOXKETE Ha MPOCTOP AC MbAHO M3CyLLaBaHe.

« Aa He ce nepe B NepaAHa MalumHa!

* He nsbenBarTte. He raaeTe. bes XMMMYecko YmncTeHe.

MpUbUpanTe KOAMYKATA M MPUHAAAEKHOCTTE B CyXO
rioMelLieHVie 6e3 Npsika CAbHYeBa CBETAMHA. [pean Aa
nprbepeTe KOANYKATa, TA TPAOBa Aa ObAe CyXa, 3a Ad

Ce MpeAoTBPaTU PasBNTNETO Ha MYXbA N 68%(5?%%2001



Znacajke

Rucka za nosenje

Klizni gumb za otpustanje kolijevke
Nadstresnica

Stitnik od sunca

Patent-zatvarac za prozracivanje
nadstresnice

6 Preklopni vjetrobran

7 Pregaca

8 Madrac

9 Gumbi za sklapanje nadstresnice

10 Prozracivanje donjeg dijela

1 Gumb za sklapanje poluge za montiranje

uapwnNn-=

Cestitamo

Hvala vam sto ste izabrali proizvod Thule Sleek
Bassinet! Budite sigurni da smo se doista potrudili i
ulozili znanje i ljubav u dizajniranje najsuvremenijih,
najfleksibilnijin i najsigurnijin kolijevki.

Prije uporabe proizvoda Thule Sleek Bassinet molimo
vas da pazljivo procitajte sljedece upute i sacuvate

ih za kasnije.

Prije uporabe kolica tvrtke Thule i kolijevki tvrtke
Thule procitajte priruc¢nik o sigurnosti i sacuvajte ga
za buducu uporabu.

Vizualan jezik

UPOZORENJE oznacava opasnu situaciju
koja, ako se ne izbjegne, moze uzrokovati
smrt ili ozbiljnu povredu.

NAPOMENA oznacava dodatne
informacije korisne za neometanu
i optimalnu upotrebu proizvoda.

Vizualna provjera OK

Vizualna provjera nije OK

X {4 = p

) Zvucni Klik
c
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Odrzavanje

Drzanje proizvoda Thule Sleek Bassinet Cistim i
dobro odrzavanim bitan je ¢imbenik u odrzavanju
dobrog stanja kolica.

Redovito pregledavajte moguca ostecenja i znakove
trosenja kolica i pribora:

« Nemojte koristiti nosiljku za dijete, ako je ostec¢ena
ili polomljena.

« Provjerite udubljenja ili napuknuc¢a na metalnim
dijelovima. Nemojte koristiti kolica ako su neki
metalni dijelovi napuknuti ili osteceni.

« Redovito provjeravajte rupe u tkanini, istrosena
mjesta ili bilo kakve druge znakove ostecenja.

Tkanina proizvoda Thule Sleek Bassinet moze se
Cistiti u skladu sa sljedec¢im uputama:

Pregaca, podlozak i pokrov madraca te odvojiva
podstava

* Moze se odvojeno i lagano oprati u perilici ili
blagim sapunom i toplom vodom zajedno sa
slicnim stvarima.

« Maksimalna temperatura vode treba biti 30 °C.

« Dobro isperite i osusite bez uporabe vrucine.

« Objesite kako bi se potpuno osusila na zraku.

« Nemojte upotrebljavati izbjeljivac. Nemojte peglati.
Nemojte kemijski Cistiti.

Pokrov i nadstresnica za kolijevku

« Ocistite mrlje ili ru¢no operite blagim sapunom i
toplom vodom.

* Nemojte upotrebljavati otapala za c¢iscenje.

« Dobro isperite toplom vodom.

* Objesite kako bi se potpuno osusila na zraku.

* Nemojte prati u perilici rublja!

« Nemojte upotrebljavati izbjeljivac. Nemojte peglati.
Nemojte kemijski Cistiti.

Cuvaijte kolica i pribor na suhom mjestu na kojem

nema izravnog suncevog svjetla. Prije pohrane, kolica

trebaju biti suha kako bi se sprijecio razvoj plijesni ili

bakterija.
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XapakKTneloTiKAa

AaBn netadopds

Koupurtl ameAeubepwong TIOPT-UTIEUTIE
KoukoUuAa

ANeEAALO

DEPUOUAP YIA AEPIOUO OTNV KOUKOUAQ
Mtepuylo Tpootaciag amd Tov agpa
Mod

STPWUA

KouuTId SIMAWATOC KOUKOUAQG
AEQIOUOC OTO KATW HEPOC

Kouurti dinmAwpuatog Bpaxiova Tortobetnong

OWoONOGOOUIAWN-=
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»
Zuyxapntnpa

Kal oac eUXaploTOULE TIOU ETUAEEATE TO TIOPT-UTTEUTTE
Tne Thule! Tag dlaBeBativoups OTL KATABAAAE KAOE
TIPOOTIAOEL KA ETIOTOATEUOAE OAEC TIC YVWOELG

KAl TO TIAB0G UAG, VIA VA OXEDIACOUE TO TIAEOV
BLAXPOVIKO, EUEAIKTO KOl AOPAAEC TIOPT-UTIEUTIE TIOU

Oa UTTOPOUCALLE VA KATAOKEUACOUE.

[P XPNOOTIOWOETE TO TIOPT-UTIEUTIE TNG Thule,
SLABACTE PE TIPOCOXN TIC TIAPAKATW OdNVYIES KAl
DUAAETE TEQ VIA LEANOVTIKY avadopd.

ALOBAOTE TA gYXELRBIA ACPAAECC YA TA KAPOTOLA TNG
Thule kal Ta TopT-urteure Tng Thule oy artd T xeron
Kall GUAAETE TO yia HEANOVTIKA avadopd.

otk YA wooa

O 6pog MPOEIAOCMOIHZH uttodelkvUeL
eTIKIVOUVN KaTAoTaon n oroia, v dev
ATIODEUXOEL, EVOEXETAL VA KATAANEEL OE
OdAvaTo N ETKIVOUVO TOAUUATIONO.

O 0pog THMEIQZH uttodelkvUEL ETUTTAEOV
TIANPOPOPIEC OL OTIO(EG Elval XPNOIUES YIaL
TNV ATIPOOKOTITN KAl BEATIOTN XPNON TOU

TIPOIOVTOG.

OTTTIKOG EAEYXOG, EVTAEEL

OTTTIKOG EAEYXOG, ODAAUC

X8 = B

) HXNTKO KAWK
K(
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Zuvtpnon
AlaTnpeite To TopT-preune Thule Sleek Bassinet

KABAPO KAl CUVTNEELTE TO CWOTA, WWOTE VA TIAPAMEVEL
OE KOAN Katdotaon.

EAEVYXETE TAKTIKA TO KAPOTOL KAl T AEECOUAD TOU VI

ZNULEG Kal onuadla dOopdac:

¢ MNV XONOLUOTIOLEITE TO TIDOT-UTIEUTIE, AV £XEL UTIOOTEL
NI 1) €XEL OTTACEL

* EALYXETE TA UETOAAIKA EEQQTAATA YIA TUXOV
BABOUAWMATA I PWYHES. MNV XPNOULOTIOLEITE TO
KAPOTOL, AV KATIOLA ATTO TA UETAAAIKA EEQQTAUATA
€X0UV payioeL i €xouv uTtooTel {NuLd.

* EA£YXETE TAKTIKA TO Udaoua yia oxloiuaTa,
dOapuéva onueia i aAAa onuddla dBopdc.

Mropeite va kaBaploeTe Ta UPAoPATA OTO TIOPT-

urtieurte Thule Sleek Bassinet cuudwva e Tig

aAKOAOUBEC odnyiec:

Modid, oTPWHA, KAAUUUA CTPWUATOG KAt

adatpolpevn enevduon

* MAUVETE 0g XaAUNAS TIPOYPAUA OTO TIAUVTIAPLO
EeXWPLOTA A adl KE TIAPOMOL UDACHATA [E ATIO
oaTouVL Kal e0TO vEPO.

Méylotn Beppokpacia vepou 30 Babuoil KeAoiou.

ZETAUVETE KAAA KAl OTUWTE OTO TIAUVTAPLO XWPIQ
BOepuotnTa.

KoEUAOTE TO VIA VA OTEYVWOEL EVTEAWC OTOV AEPQAL.

MnNV XPNOUUOTIOINCETE XAwpPivn. MnV To CIOEPWOETE.
MnV XENOIOTIOWOETE OTEYVO KABAPQIOUAL.

Bassinet cover and canopy

KaBaplote Toug Aekedeg 1) TIAUVTE TO UDACKHA OTO
XEQL UE ATILO oaTtoUVL Kal ZE0TO VEPO.

MnV XENOWLOTIOINOETE SLAAUTEG KABAPIOMOU.

=eRYAATE KAAA e LeoTO vePOD.

KpEUAOTE TO VIA VA OTEYVWOEL EVTEAWC OTOV AEQAL.

Mnv To TTAUVETE OTO TIAUVTHPLO!

MnV xPNOILOTIOINCETE XAwPIVN. MNV TO CIOEPWOETE.
MnV XPNOIUOTIOWOETE OTEYVO KABAPIOUAL.
ATIOONKEUETE TO KAPOTOL KAl T AEecoudp Tou og ENPod
HEPOG LAKPLA ATTO TO APECO NALAKO dwc. Moty ard
TNV ATTIOONKEUON TOU KAPOTOLOU, OTEYVWOTE TO YIa Va
ATIOTEEWETE TNV AVATTTUEN MOUXAQG I BakTNEiwv.
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Ozellikler

1 Tasima kolu

2 Besik serbest birakma dugmesi
3 Golgelik

4 GuUneslik

5 Golgelik havalandirmasi icin fermuar
6 RuUzgar kanadi

7 Ruzgarlik

8 Yatak

9 Golgelik katlama dugmeleri

10 Alt havalandirma

11 Montaj kolu katlama dugmesi

Tebrikler

Thule Besik'i tercih ettiginiz i¢in tesekkur ederiz!
Tam cabamizi, bilgimizi ve tutkumuzu en gtincel,
esnek ve glvenli besigi tasarlamak icin ortaya
koydugumuzdan emin olabilirsiniz.

Thule Besik'i kullanmadan énce asagdidaki talimatlari
dikkatlice okuyun ve gelecekte basvurmak amaciyla
saklayin.

Kullanmadan 6nce Thule Bebek Arabalari ve Thule
Besikleri icin GUvenlik Kilavuzlarini okuyun ve
gelecekte basvurmak amaciyla saklayin.

Gorsel dil

UYARI, kaciniimadigi takdirde 6lum veya

A ciddi yaralanmayla sonuclanabilecek
tehlikeli bir durumu belirtir.

NOT, Grindn sorunsuz ve en uygun
kullanimi igin yararli olan ek bilgileri gdsterir.

Gorsel kontrol dogru
Gorsel kontrol hatall

i
v
X

A Tiklama sesi
Ii;{l‘l
c

5563572001

BAKIM

Thule Sleek Bassinet'i temiz ve iyi muhafaza etmek,
onu iyi durumda tutmak icin dnemli bir faktordar.

Duzenli olarak bebek arabanizda ve aksesuarlarinizda
hasar ve asinma belirtisi olup olmadigini inceleyin:

« Metal bilesenlerde cdkme veya catlak olup
olmadigini kontrol edin. Metal bilesenlerde kirik
veya hasar varsa bebek arabasini kullanmayin.

« Duzenli olarak kumasta yirtik, yipranmis nokta veya
baska bir hasar isareti olup olmadigini inceleyin.

Thule Sleek Bassinet kumaslari asagidaki talimatlara
uygun olarak elde temizlenebilir:

Bnliik, yatak pedi, yatak értiisti ve fermuarl astar

* Yumusak sabun ve ilik su kullanilarak ayri ayri veya
benzer Urtnlerle makinede hassas programda
yikayin.

* Maksimum su sicakligi 30 Santigrat derecedir.

« lyi durulayin ve 1si olmadan kurutma makinesinde
kurutun.

« Tamamen asarak kurutun.

« Camasir suyu kullanmayin. Uttllemeyin. Kuru
temizleme yapmayin.

Besik ortiist ve golgelik

« Nokta temizleme yapin veya yumusak sabun ve
Ilik suyla hassas sekilde elde yikayin. Temizleme
malzemeleri kullanmayin.

« |lik suyla iyice durulayin.
» Tamamen asarak kurutun.
* Makinede yikamayin!

« Camasir suyu kullanmayin. Uttlemeyin. Kuru
temizleme yapmayin.

Bebek arabanizi ve aksesuarlarinizi dogrudan glines

1s1g1 almayan kuru bir yerde saklayin. Kuf veya

bakteri olusumunu dnlemek icin bebek arabaniz

saklanmadan 6nce kuru olmalidir.

35



nnpNn

o

R N
nanwN 70 YNNY |xn?
J1aa

wnv an

J1220 ANIRY 00N

niN a1

N0y Nbwn

N

112an 719477 naxnY

[IMNN ANIKR

3o 0 o N o o wN

MG

N22NN YT 71977 |¥nY

NFITAN

,Thule Sleek nawn 70 NX 20N PTANY7I DAY TopnY? W
I'PD TIReN 7y Nyt nn 7y

IN'OI D'{?TA NIN'K7 DTARNI N72UN NIX V17 [91K] 71T
N7
QY IR DIAD KIN DX 711'N7 XKYIN] UNNWR7 'R ®

|'N .D'TO IX D'YPY IN'KT? NONNN 'P2N DX 71T @
IN D'PITO N2 071700 NdNAN 2D DX N72Y2 wnnwn?
.0MmIo

IX D172 DITR , D'V NN'R7 VAP DI TAN DR 71T @
.7T17 D'INK D'IN'O

1N| 77N XN NaT 207 nwdan Thule Sleek annxp 7nNNIn
NaNIM:

nwvon aya'on, 19TN NN, >'0I' N"NTY| INNIDO] 70210

[120 DY ,0'IT 0'0"M9 OY IX , 71912 NI TY N0'1d o7 e
.01 omi '

.or't7¥ niyn 30 X' N"2NN DN NIVIdNL ©

.0IN K77 w127 VINOI 20" VY *

Xmwnt? Ty am e

U2 P02 NIRYT 'R YDA 'R .10 NN wnnwng 'R e
'Ol 1Inaal] WY 07 nwdnan

0MI [TV 120 DY T2 0237 IX 'MTI) [9IKA NI W' o
.Y

.0'oNnn '17'1 NN WNNWN? 'R °

.DYID D'N2 20N VY *

Nmuwnr? v am e

1n0m> mdN1 027 'k

LU P NIYT 'R LYNAT 'R .N1A70D NN wnnwnt 'R e

NXNO| KN NYA7N INNKQ'TI'D ANTN AW, NN NUNY 'WNn.
791 XNOI| NYATN, 'Y 71T UK AWN DT 7021V NYIXAIM
ViAW X1 U0,

36

210 YTn

N1Vl Mo Nirn? 713 Nnr [ Thule nnnaw nTmI
QUX'YA N7 DPIYNNI VTN ,DYARAN 72 NIX DYUnY
21wUN7 N715'Y AN NNIVANTENYMAN N'NYIN KON

"7y

TIX V2 K X1 0T Thule xma 17w win'win 197
ST IV7 NIR MY NIKAD DIKIND

awini Thule Ni7ay 1w niNtvan Y™ DR K7
STV V7 Nl wintwin 197 Thule

N"YINIT'I DOV

YIN1 K7 DY 2100 XN ["¥N NATX ﬁ
.NNIMN NYX97 IX NN? 0N 7217

N77 '"win'w qon yTn |"¥xn nvn
X2 0 WY | Nipn

i
ATOQ N'NITh NPT ¢

N'RAY N'NITh np' 1

ynwa ' J\(

5563572001



w | e

<) jaal)

-~
Jaall e
SV ol a3 5
il
el (e d' P
Akl 3 50 i
b G,
olazl)
Al
Ak )5
i) & el
S g R )

S 0o 0w N oo rw NS

Lo

Uuas!cp
=
2 JS Ulias 5 il Thule Sleek Bassinet s e ol s
Sus Al L ade Blaall L lage Slale
Gldle 5l ) 2 oo Uiy Uil sl JULY) e (asil
bl e
s o W K1) JulY) Jals adis Y e
Lo paid Y Gleaad i clales) 5 oo lay Lanall @l S4) 2565 @
G 5l dedate Al il Sall S 13) JulaY)
cledle i 4l ghlie 5f i a3 gl e Viny planily (Ll Ganil o
) e

Sadlo b 11U 1da sz 5% i ws s il Thule
Sleek Bassinet sl dJog dsalen 1deldgs:

Igdls e 99088 Vg hiesde sfbls g Liisd sabals 1Josg e

e el aladiuly 4l Aliles olodl aa ol 3505 00 s ALl 3 Jus) @
Al elall 5 ¢ sibiall

Apsiedn 230 (oo ol 5l a dn ) Yl all o

Boloa O adin g i adlall e

AL Cans i ol sgll B Ll B o

el cadanll ol SIG AE Y Glapdl a3 Y e

Ehls Iy s1dalids

) el 5 sl e QA aladiuly (385 s ol Ummge Jusid @

calatl) Clude pad5E Y e

A oLl 1 gala) @

Ll Cand i o sell 8 Ly 3 @

Jllal b Jusd Y o

el ol SIL WS Y ) 205 Y e

Gp SOE IS0 £ b [ ] ez Bl i aohas glas el

g0 luigs e, Gl ¢ 50 g s 1l ot s o oo

gl Jacg Crs 1dpso s 1l sl

5563572001

<oy sy

XKl 5 Jiseda¥) ey I Thule ce JEBY) p jo LAY 17K
el adle iay Y asanat B Lidii s L jra s U gen JS WY Ly
Lo S 0l oSy Al Bl 5 35 50 Y JalaY) 4 5o

L Ciladatll 56) 3 oa s« Thule ce JibY) 4y e aaais of Jé
Jaiaal) Bledl g o g, adial 54 ay

Sk 550l s Thule ce ey el dualall LSl Ao 1
Daiaal) A ad) g ga 4y Jadial 5 alaain) Jd Thule ge

.Suaj@ggs

A\

cgindale die g% B jphd Cise ) judy il

3_pbd lal i ff gl )

alaaind Jal (e babe Ldlin) e glaa ) s Ad2adla
Sl e JIA iall e

2 gmadl pandl

(s g padl (andll

i
v
X

Ac gansad i \}\(

37



EN DK
/\ WARNING /\ ADVARSEL
« Never use this product on a stand. « Brug aldrig denne lift pa et stativ.
» This product is not suitable for running or skating. « Dette produkt er ikke egnet til Igb eller rul-
leskaijtelab.
FR
NO

/\ AVERTISSEMENTS

* Ne jamais poser ce produit sur un support.
« Ce produit ne convient pas pour faire du jogging
ou des promenades en rollers.

ES
/\ ADVERTENCIA
« No utilizar este capazo sobre un soporte.
« Este producto no es adecuado para correr o
patinar.
DE

/N WARNUNG

« Diese Produkt nie auf einem Stander benutzen.
« Dieses Produkt ist nicht zum Joggen oder Skaten
geeignet.

NL

/A WAARSCHUWING

* Gebruik deze reiswieg nooit op een onderstel.
« Dit product is niet geschikt om mee hard te lopen
of te skeeleren.

PT

/\ AVISOS

« Nunca colocar esta alcofa sobre um suporte.
« N&o é conveniente utilizar este produto aquando
da realizacdo de patinagem ou corrida.

IT

/N ATTENZIONE

« Non usare mai la sacca porta bambini su un sup-
porto.

* Questo prodotto non & adatto per correre o pat-
tinare.

sV

/\ VARNING

« Anvand aldrig pa stativ eller underrede.
« Denna produkt ar inte 1amplig for att springa eller
aka inlines med.

/\ ADVARSEL

» Bruk aldri dette produktet pa et stativ.
» Dette produktet egner seg ikke for lgping eller bruk
med rulleskayter.

Fl
« Ala kayta tata kantokoppaa jalustan kanssa.
* Tama tuote ei sovellu tydnnettavaksi juosten tai
rullaluistellen.
IS
* Notadu pessa voru aldrei & standi.
* hefstbessi vara hentar ekki til notkunar vid idkun
hlaupa og & skautum.
ET

/\ HOIATUS

+ Ara kasuta seda beebi kandekorvi mitte kunagi
alusel.

* See toode ei ole sobiv kasutamiseks jooksmise voi
uisutamise ajal.

Lv

A\ BRIDINAJUMS

+ So parnésajamo bérna gultinu nelietojiet uz
paliktna.

« Sis izstradajums nav piemérots skriesanai vai
slidosanai.

LT

A\ |SPEJIMAS

* Niekada nenaudoti $io nesiojamojo lopsio ant
atramos.
* Sis gaminys néra tinkamas beégimui, ¢iuozimui.

UK

/A NMONEPEA>KEHHSA

* HiKOAM He BMKOPWCTOBYWMTE MOro Ha MiACTaBLi.
* He MoykHa BirTi abo KaTaTuca Ha KOB3aHax i3 LM
BUPOOOM.



PL HR
/N\ OSTRZEZENIE /AN UPOZORENJE
* Nie umieszczac¢ gondoli w stojaku. » Nikada ne koristite ovaj proizvod na postolju.
» Niniejszy wyrob nie jest odpowiedni do biegania * Ovaj proizvod nije namijenjen tréanju ili rolanju.
ani jazdy na rolkach. EL

cs

A UPOZORNENI

» Nikdy nepokladejte toto pfenosné Itzko na nosnou
konstrukci.

« Tento vyrobek neni vhodny pro béhani nebo jizdu
na bruslich.

HU

/\ FIGYELMEZTETES

* Soha ne hasznadlja a mozeskosarat a kosartarton!
* Ez a termék nem alkalmas futéshoz.

RO

/\ AVERTISMENTE

« NICIODATA cosul pe tejghele, mese sau pe orice
alte suprafete aflate la inaltime.

* Acest produs nu este recomandat a fi utilizat in
timp ce alergati sau va plimbati pe role.

SK

/N UPOZORNENIE

« Nikdy nepouzivajte prenosnu tasku so stojanom.
« Tento vyrobok nie je vhodny na behanie,
korculovanie.

SL

/\ OPOZORILO

« Prenosne posteljice nikoli ne uporabljajte na pod-
stavku.
* Ta izdelek ni primeren za tek ali rolanje.

BG

A NPEAYNPEXXAEHUE

¢ HMKOra He M3MOA3BaMTE TO3M MPOAYKT BbPXY
CTOMKa.

* TO3M NPOAYKT He € MOAXOASLL 3a TUYaHe AU
Mbp3aAaHe.

/A\ NMPOEIAOMOIHZH

* MnV XPNOWLOTIOLEITE TIOTE AUTO TO TIPOIOV TIAVW
o€ Bdon.

* Mn XPNOUIOTIOLEITE TO TIPOIOV AUTO OTAV KAVETE
TIOKIVYK.

TR
« Bu Urdnu asla bir stant Gzerinde kullanmayin.
« Bu Urdn kosu veya paten icin uygun dedildir.
HE
T A
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Instructions

Safety

Thule Sweden AB

Borggatan 5

335 73 Hillerstorp, Sweden

info@thule.com

www.thule.com © Thule Group May. 2024. All rights reserved.

» PART OF THULE GROUP



